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Kormánypárti erőlködések.
Tudhattuk azt már régen, meg is 

mondtuk előre, hogy a kormány az idei 
választások alkalmával az eddiginél is na
gyobb erőfeszítéssel fog dolgozni. A kor
mány és szolgalelkü pártja, melynek sem
miféle eszköz nem visszariasztó, semmi 
támadás nem elég mérges, semmi gya- 
lázkodás nem elég piszkos ; mely mind
ezekkel az ellenzéket gyanúsítja, holott ő 
maga cselekszi azt meg a legnagyobb 
mértékben : ez a kormány és ez a párt 
már vak féltékenységében minden fegyvert 
megragad, nem válogat az eszközökben, 
nem lovagiaskodik a harezban, mint ezt a 
bohó, idealista ellenzék meg-megcselekedte ; 
megy neki mindenfélének az ő véghetetlen 
elbizakodottságával, itt-ott orczátlan tola
kodással, de főleg tömérdek sok pénzzel. 
Szapáry —  a kormányt nagy kamatokért 
mindig támogató bankárok , áldozatkész
sége4 folytán —  2 millió és százezer fo
rinttal indul neki a választásoknak. Ura
dalmakat lehetne rajt venni, de most lel
keket kellene vásárolni. Csakhogy nagyot 
téved gőgjében Szapáry, hogy ezzel a 
pénzzel ő függetlenségi választókat vehet 
meg. Nem, o l y a n  g a z e m b e r  az i g a z  
f ü g g e t l e n s é g i  p á r t b a n  n e m f o g  
a ka dni ,  a ki pénzért eladja a voksát ; 
a melyik megteszi, nem is volt az soha 
igaz függetlenségi, hanem csak martalócz, 
a ki múltkor még a kormánypártnál leb
zselt s most csak azért jött ide át, 
hogy többet kapjon a voksáért. Fizeti 
Szapári a régi zsoldosait, a kiket Tisza | 
már elkényesztetett, hogy pénzt kapjanak a |

A ,, Pécsi Figyelő11 tárczája.

Négy éve m ár • ..
Négj é ve már, hogy lenn pihensz, 
Atyám, u sírban — ott!
Négy éve már, hogy gyermeked 
Oly árva elhagyott!
Négy cisz hullatta hervadó 
Lombját uirodra le,
Lehullt, lehullt a kedv h öröm 
Csillaga íh vele.

Azóta lelkem oly borús,
Éu oly levert vagyok,
Pilláimon köuyt érezek .. ,
De Rirni nem tudok.
Elmondanám keservemet,
Púmat, de nincs kíuek . . ,
Hogy sírni, szólni nom tudok, 
l ’gy nyomja szivemet 1

Czél-úttalan bolyongok itt 
Az emberek között, 
kliiit ismeretlen Iá akoli 
Honából száműzött.
Utczán ha járok, mint a vak, 
Embert nein ismerek ;

választásoknál. Vásárolni —  el nem vásá
rol a függetlenségi párttól egy lelket sem. 
Hanem eladni —  eladja vele Magyaror
szág jövő boldogságát, anyagi előhaladá- 
sát, ipari és kereskedelmi önállóságát, 
szóval teljes szabadságát —  idegen kufá- 
roknak, a kik a kölcsönadott milliók ha
talmával diktálják a , felelős (?) magyar (?) 
minisztérium*-ra a hozandó uj reformo- 
kat(?), a mik csak Bécsnek jók.

Érdekes az is, mit a mi .sneidig* 
honvédelmi miniszterünk, az osztrák gene
rális világgá bocsátott minapi programm- 
beszédjében. Ez a kifogástalan katona, de 
nagyon is kifogásolható felelős magyar 
miniszter, a kinek —  hogy az ő műszavá
val éljünk —  dunsztja nincs a magyar 
alkotmányról, mert ő még mindig osztrák 
abszolutizmust ismer, mint valami elkapa- 
tott lájtinántocska, rákiabált az ellenzékekre, 
hogy tüstént takarodjék ki az országgyű
lésből, először mert a l ü g e t l e n s é g i  
p á r t n a k  n i nc s  1 é t j o g os u 11 s á g a (!), 
másodszor mert ő nem hajlandó tovább 
tűrni az ellenzék kritikáját. (A la Bauer had
ügyminiszter.) Aztán elmond minden pisz
kot, a mi egy osztrák generálisnak a má
jában és veséjében csak összegyülemlett, 
az ősi magyar alkotmányt (aminek létezé
séről persze Fejérváry egy kukkot sem 
tud; védő függetlenségi pártról, melyet 
izgatással vádol és csőcseléknek nevez 
( , turbulens elemek").

Nos mit szól mindezekhez a nemzet, 
az ősi jogait féltékenyen őrző, független
ségét visszaállítani kívánó nemzet ? Mit 
szól ezekhez maga a kormányt támogató 
párt ?

Nem látom a fejem tölöti 
Gyülemlő felleget.

Azóta hej I békákba vert 
▲ szivem és eszem!
Hogy mit teszek, hibázok-e ?
Már észre sem veszem.
Kis temető mohlepte sir,
Fakó kereszt azon:
Ez van mindig szemem előtt,
Ez minden út anion Virág Ferencz.

A z én falum .
Képviseld akarnánk mi kercseligetiek is 

választani, de higyje el, szerkesztő őr, nem tu
dunk jelültet togui sebogysem.

A régi képviselőnk feléje se néz a kerü
letnek, azon egyszerű okból, mert agyonvernők. 
Mikor megválasztottuk, eget-fűidet ígért, és 
megesklldőtt, bogy addig nem nyugszik, mig
Kercseligetct Erdély legviráczóbb városává nem 
emeli. Biztosított róla, hogy megszerzi lalnuknak 
a negyedik Duuabidat, a mit az átkos kormány 
a protekezióa Budapesten akart építeni. Avval 
is kecsegtetett, hogy a kercseligetiek adóját 
mind elengedik, a pa iin k a  arat pedig feieuyire 
ieszaliittatja.

Mar ezért az egy kijelentésért egyhangú-

Hát eltűri az ilyent a nemzet? Hát 
eltűri az ilyent a „ s z a b a d  el vű* párt? 
Ha a nemzet ezt eltűri, megérdemli, hogy 
egy osztrák generális még jobban meg- 
nyergelje. Hogy a kormány pártja ezt el
nézi, azon meg sem ütközünk : szolgalelke 
még örül az ilyen terrorizmusnak, mely a 
közvélemény előtt az ellenpártok kicsiny
lésével alkalmas a polgárok megtéveszté
sére, a generális úr kardcsörtetésével pé
pedig a megfélemlítésre.

De hát ez is csak puszta erőlködés, 
éppen olyan mint Szapáry minden ideges 
erőfeszítése. Nem messze az idő, a mikor 
megkondul a mai kormányt átlengő szel
lem fölött a lélekharang, s majd meglát
juk, hogy mi vesztette el létjogosultságát: 
a függetlenségi párt-e, vagy az osztrák 
szoldateszka ?

Választási mozgalmak.
Pécs szab. kir. varos központi választmá- 

uiáuya legközelebb kiadja a választásra vonat
kozó hirdetményét, mely szerint a választás e 
hó 28-ára tűzetett ki. Választási elnök B á u f f a y  
Simon, helyettes elnök E g r y József, jegyzők 
M á j o r o s s y  Imre és T r ó  b é r  Aladár dr. 
A választás helye a Hattyú-terem lesz. A ki
adandó hirdetmény, melyet annak idején kö
zölni fogunk, még a követendő rendszabályokat 
tartalmazza.

•
A megye központi választmánya már sr.ét- 

küldte a választásokra vonatkozó hirdetményét, 
mindegyik választókerületbe külöu külön, a ke
rületek választási elnökeinek és szavazat-szedő 
küldöttségeinek névsorával.

A  szavazás 1892. január 28. délelőtt 8 
órára tűzetett ki. Mindenik kerületre két szava
zatszed Ő küldöttség alakíttatott.

lag megválasztottuk volna; de ö még tovább 
ment, s megígérte, bogy a honvédelmi minisz
tériumot okvetetleuül atteteti Kercseligetre, sőt 
azt sem tartotta Icbetetleunek, hogy falunkat 
vasút által kapcsolja össze New-Yorkkal.

Denique megválasztottak az ipszét, a ki 
ilyen szépeket tud ígérni, s bíró uram már bízott 
in attól a gondolattól, hogy ö ezentúl Kereseti- 
geteu nem a falu bírája, hanem a metropolisz 
főfőpolgármestere lesz.

Éppen nagyban vártunk, hogy mikor száll 
lefelé a pálinka ára, mikor a bíró felesége ég j 
staniczli crukros gesztenyét hozott a szomszéd 
városból.

Ez még nem volna valami különös dolog, 
hanem érdekessé teszi az, bogy az a staniczli 
ujságpapirosból volt összetákolva. A falu összes 
Írástudói összegyűltek, hogv kibetüzzék. Abból 
olvastuk ki, hogy a mi drágalatos követünk szé
pen átcsapott a mamelukgardához.

Pedig olyan négy veunyolezas programmal 
választottuk meg, mint annak a rendje.

Mindjárt irtunk neki, s amúgy kercselige- 
tiesen összeszidtuk; ő avval válaszolt, hogy most 
már csak azért se kapjuk meg a Dunahidat.

Elég az hozzá, a regi képviselőnknek nem 
vásik a toga a kercseligetiek voksaibnu; csak 
az a hiba, hogy mást se találuuk rá.

Járt ugyan itt lenn valami pesti Íróiéit», a
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A s i  a 1 à n t a i (pécsi) kerületbeu válasz
tási székhely IS z a 1 a u t a ; választási elnök 
S e y  László; szavazat szedő küldöttség! eluök 
Fischer Lajos, hely. elnökök Mikeseb József és 
Farkas József, jegyzők Czupy Ede és Morócz 
Lajos, hely. jegyzők Olaszi Gábor és Klobu- 
charich József.

A s z  t.-l ö r i n c z i vál. kerületben válasz
tási székhely S z t.-L ő r i n c z ; választási elnök 
N a d o s s y Kálmán, szavazat szedő küldöttségi 
elnök Benkö Gyula, hely. elnökök Kusstos La
jos és Jeszenszky Tódor, jegyzők Jeszenszky 
Autal és Benyovszky Elemér, hely. jegyzők Sztits 
Károly és Marossy ignácz.

A s i k l ó s i  vál. kerületben választási 
székhely S i k l ó s ;  választási elnök S z i v é r 
István, szav. szedő küldöttségi eluök Kotiárics 
József, hely. elnökök Hotfer Károly és Czirer 
Lajos, jegyzők Trimmer Lajos és Weich Lajos, 
hely. jegyzők Schwartzer Aladar és Német 
Aladár.

A d á r d a i  vál. kerületbeu választási 
székhely D á r d a ;  választási eluök J e 1 1 a s i c h 
Karoly dr., szav. szedő küld. elnök UrszingPal, 
hely. elnökök Künneth Adolf és Vinczy Gyula, 
jegyzők Pécsy Károly és König Soma, hely. 
jegyzők Jaukovics Gyula és ifj. Köröm János.

A m o h á c s i  vál. kerületben választási 
székhely M o h á c s ;  választási elnök V a r g a  
Alajos, szav. szedő küld. elnök Vissy Lajos, 
hely. elnökök Luizer Viktor és Beck Audrás, 
jegyzők Réder Károly dr. és Andrits Tivadar 
dr., hely. jegyzők Klombauer Antal és Sepátz 
Elek.

A p é c s v á r a d i  vál. kerületben válasz
tási székhely P é c s v á r a d ;  választási elnök 
D r i e s z Lajos, szav. szedő küld. elnök Gállos 
Ede, hely. eluökök Bua Lajos és Lévay Lajos, 
jegyzők Pritz József és Mayer Károly, hely. 
jegyzők Fölkér József és Trempacher Ede.

A s á s  d i vál. kerületben választási szék
hely S á s d ; választási elnök S e y  Lajos, szav. 
szedő küld. elnök Nagy Jenő, hely. elnökök 
Gundy Miklós és Polgár József, jegyzők Kasza 
Sándor dr. és Krausz Győző dr., hely. jegyzők 
Selényi Antal és Bucski Mihály.

Megemlíti a hirdetmény, hogy szavazattal 
csak azok birnak, kik a választók összeírásában 
bentfoglaltatnak, s hogy szavazatuk csak azon 
választó kerületben érvényes, amelyben össze- 
írattak. Figyelmezteti a választmány a válasz
tókat, hogy a mozgalmak alatt és a választás 
idején törvénybe ütköző és államellenes izgata- 
tusoktól, törvénytelen cselekményektől, rendelle
nességektől és zavarok előidézésétől tartózkod
janak ; a választásnál semminemű fegyverrel 
vagy bottal megjelenni nem szabad; a szava
zatszedő küldöttség a törvény és nemzeti beciü 
let védőpajzsa alatt állanak, s e rajtok elköve
tett bármely sérelem bűnvádi eljárást von maga 
után. A választás alatt a rendet a választási 
elnök tartja fönn, ki szükség esetén fegyveres 
erőt is vehet igéuybe. A választan színhelyén

szavazattal nem bíró egyéneknek jelen leuniök 
nem szabad.

A választók tájékozása végett a közp. 
választmány közzé is teszi a kiadott hirdetmény
ben a yálasztásra vonatkozó törvény következő 
szakaszait :

A választók tájékoztatása végett a köz
ponti választmány kivonatban közzéteszi egy- 
szcrsmiud, az 1874-ik évi X X XIII. törv.-czikk- 
uek a választásra valamint a választási moz
galmak alatt s a választás idején elkövetett 
törvénybe ütköző cselekmények megtorlására
vonatkozó szakaszait:

64. §. Minden város tanácsa és minden
község elöljárósága által a választás helyére 
két tag, továbbá minden jelölt részére annak 
bizalmi fórfiai által azon varosból vagy község
ből egy lakős nevezendő, kik miudaddig, mig 
azon varos, vagy község választói szavaznak a 
választók azonosságát ellenőrizni kötelesek.

66. §. Ha azon választók, kik képviselő 
jelöltet ajánlottak bizalmi férfiakat ki uem je 
löltek, vagy ha a bizalmi férfiak, vagy községi 
küldöttek a választásra meg uem jeleutek, eze 
két a választási elnök helyettesíti.

67. §. A választás vezetése, a rend fen- 
tartása, és e czélból teendő miuden előleges 
intézkedés a választási elnök feladata és köte
lessége ; ő rendelkezik a rend fentartásara ki
rendelt rendőri közegekkel, és szükség esetén 
a fegyveres erővel.

Szükség esetén a szavazást ideiglenesen 
felfüggesztheti ; azt, hogy mikor kezdesség meg 
újra a szavazás valamely küldöttség előtt a 
választási elnök határozza meg, s neki áll ki
zárólag jogábau a választást félbeszakítani, és 
a központi választmánynak jelentést tenni.

68. §. A választóknak az összeirásuál vagy 
választásnál somminemü fegyverrel, vagy bottal 
megjelenni nem szabad.

69. §. A választási elnök a kerület szék
helyén a választási eljárást a kitűzött napon 
és helyen reggeli 9 órakor nyitja meg.

70. §. Képviselőket ajánlhat a kerület 
minden választója ; ezen ajáulat irasbau adandó 
be a választási elünknek, ki azt általa megha
tározandó helyen és időben a választást meg
előző uapon át is veheti, legkésőbb azonban 
ily ajánlat félórával a választás megnyitása 
után adandó át a választási elnökuek.

Az ajánlattal egyidejűleg miuden jelölt 
részére miuden szavazatszedő küldöttséghez egy 
bizalmi férfi jelölendő : szabadságabau áll azon
ban az ajánlónak miuden küldöttséghez két 
bizalmi férfiút kijelölni.

Az ajánló kiváuatára ajánlatáról teritvéuy 
adandó.

71. §. Ha azoabau a választás megnyílta 
után fél óra alatt csak egy egyén ajaultatott, 
a választási elnök a választást befejezettnek s 
az illető egyént megválasztott országgyűlési 
képviselőnek nyilvánítja.

Ha a kellő időben több egyén ajánltatott 
képviselőjelöltnek és 10 választó szavazást kí

ván, a választási elnök azt elrendelni köteles s 
ez esetben n szavazást a kirendéTFEBldotiség t 
előtt, reggeli 9 órakor megkezdendő és megsza
kítás nélkül folytatandó.

73. §. A választásnál szavazati joggal 
csak azok birnak, kik a választói névjegyzé
kekben benfoglaltatnak, s csak azou kerületben 
birnak szavazati joggal, a melyben összeírva 
vannak.

A névjegyzékben foglaltak közül a szava
zat senkitől meg nem tagadható.

74. §. A szavazó helységben csak a sza- 
vazatszedo küldöttség tagjai, a bizalmi férfiak, 
a közigazgatási tisztviselő, és a jegyző mellé 
rendelt írnokok lehetnek jelen, ezeken felül 
mindaddig, mig azon város vagy község válasz 
tói szavaznak, a községi elöljáróság kiküldött 
tagjai és a jelöltek bizalmi férfiai által megje
lölt községi iakós és végre a szavazásra beszó- 
litott választók.

75. §. A községek vagy városrészek a 
központi választmány által meghatározott sor
rendben, s az egy községből vagy várvsrészből 
való választók, a szerint, a mint egyik vagy 
másik jelöltre szavaznak, külön bocsátandók a 
szavazásra.

Az első községnél a küldöttségi elnök 
által kihúzott sors dönt a felett, melyik jelöltre 
szavazók bocsáttatnak először a szavazáshoz.

Az utáuna következő községeknél tel
váltva illeti az egy jelöltre szavazókat az 
elsőség.

Azon választók, kik a szavazásra akkor 
nem jelentkeztek, mikor a megállapított sorrend 
szerint azon községen vagy városrészen volt a 
sor, a többi választóknak szavazása után sza
vazhatnak.

76. §. A szavazás nyilvánosan élő szóval 
történik.

77. § A választót a szavazásnál irány- 
adólag útba igazitaui vagy rábeszélni nem sza
bad, kérdést a választóhoz csak a szavazat- 
szedő küldöttségi elnök intézhet s ez is csak a 
korlátái között.

Azt, ki e szabály ellen vét, az elnök rendre 
utasítja, ismétlés esetébeu eltávolíthatja, s a 
szükségkez képest mással pótolja.

78. §. Semmis a szavazat, ha nincs ér
telme, ba többfélekép magyarázható, vagy ha 
nem a képvisel/íjelöltek valamelyikére adatott.

Ha egy családi néven csak egy jelölt van, 
a szavazat azért mort a keresztnév hibásan, 
vagy éppeu nem mondatott ki, valamint akkor 
sem tekintetik érvénytelennek, ba a szavazat a 
jelöltek egyikére kétségtelenül megállapítható.

83. §. Miután minden község a megálla
pított sorreud szerint szavazott, s szavaztak, 
vagy szavazásra fölhivattak azou községek is, 
melyek a megállapított sorrendben nem jelentek 
meg, a választási elnök legalább egy órai és 
két órán túl ueiu terjedhető határidőt tűz ki, 
melynek lefolyta utáu többé szavazat el nem 
fogadtatik.

96. §. A ki a választónak, vagy családja

ki nagyban ajánlkozott erre a szép hivatalra ; 
hanem mikor elöiogtuk, hogy hat mennyit ad 
egy voksért, azt felelte, hogy neki elvei vannak, 
de pénze niucs, uem ad egy krajezárt se.

Köszönjük szépen az ilyen elveket. Ötöd- 
fél esztendeig vártunk az új követv.ilasztasra, 
annak a rovására ittuuk hitelbe a Salamonnal, 
s most iugycu adjuk oda a mandátumot?

A fillokszerabogár megette a szőlőnket, 
mielőtt kifacsarhattuk volna a levét; a jég el
verte a tavasziukat; a fagy elpusztította az őszit; 
a krumplink elrohadt: s mi még a követen se 
vehessük ki a vámot?

Beláthatja, tisztelt szerkesztő úr, hogy azt 
a fránya pesti embert ki kellett botozuuuk a 
taiuból. Hogy azonkívül sárral is megdobáltuk 
a kocsiját, az is csak természetes dolog.

Bekukkantott valami fiatal gróf is, de az 
r betűt oiyan furcsán ejtette ki, mikor programm- 
beezédot tartott, hogy bizony miudnyajau ne
vettünk.

El is nevezett vad parasztoknak miudnya- 
juukat, pedig hat édes Istenem, minek akar az 
képviselő leuui, a kit az edes auyja még be
szélni sem tanított meg tisztességesen?

Pakkolt is a nemes gróf mindjárt, még a 
zászlóit is otthagyva emlékül nekünk —  a mit 
különben nagyon okosan tett. A háromszinü 
vásznat az asszonynep mindjárt fölhasználta ctifra 
vigAQokra, a nyelét pedig mi férfiak vettük elő,

mikor mindjárt a falu határán visszavertük a 
harmadik ellenséges csapatot: a legújabb kép
viselőjelöltet.

Egy pökhendi vékony emberke volt ez, a 
ki azt hirdette, hogy öt egyeneseu a tekiutetes 
Szapary úr küldte le hozzánk. Beszélni is kéz 
dett ott a faluvégen, s éppen dicsérte a fiuáncz- 
minisztert, hogy az egyensúlyt a budgetben 
(máig is törjük a tejünket rajta, hogy mi lehet 
az a budget) helyreállította, hála az új adózási 
rendszernek . . .

— Mit? Hála az adózási rendszernek? 
Csülökre magyar! Ordította a káutor, aki egy 
évi adóval hátralékban van.

Az emberke szaladt ; de mi utolértük. Ed
dig már bizonyosan vérző orral panaszolja a 
tekiutetes Szapáry úrnak, hogy ha az az előbbi 
gróf uem s tauult még meg beszélni, de ugyan
csak kemény zászlónyeleket tud csináltatni.

Volna még egy, a helybeli káplán, de ö 
uem tud egyebet ígérni, m:ut hogy imádkozik 
a ra voksolók leikéért; avval pedig nem lehet 
a Salamon gazda pálinkarovásat törleszteni, hát 
őt sem használhatjuk.

Ez a históriája aunak, hogy Kercseligetuek 
máig sem akadt képviselőjelöltje.

Most már nagyon a körmünkre égett a do
log, mert Salamon uem akar tovább várni. Niucs 
más hátra, mint hogy tisztelt szerkesztő urat 
kérjem meg, tegye közzé lapjában ezt a leve

let. Tálán akad valami jószivü ember, a ki 
megszánja az árvaságra jutott falut és ráfanya- 
lodik a mandatumuukra.

Nem baujuk mi most már akár kormány- 
párti, akár ellenzéki; csak jöjjön és a mi fő, 
fizessen.

ígéreteket se kérünk ; még a negyedik 
Duuabidat is átengedjük Pestnek; hisz úgy se 

! tudnánk mit csinálni vole, mikor egy jóravaló 
patakunk siucs: csak jöjjenek, jöjjenek!

Programmboszéd nem kell; meg se érte- 
nök, s külöubuu is minden szónoklatnál szebben 
beszél egy csapra ütött hordó s pár zöldszemU, 
ropogós bankó.

Lehet a jclöltüuk zsidó, igazhitű kálomista, 
nazarénus, még pápista is: csak legalább egy
jöjjön

Vagy jöjjenek többen, úgy még jobb lesz. 
Legalább fölvirrad Kercseligotrc is a boldogság 
uapja valabára.

Két jelöltuek a borát inni, kettőnek a pén
zét zsebre rakni: ettől, csak ettől fog fölvirág 
zaui a mi fáluuk '

Ha ezt sikerül elérni, s ez a keserves le
vél két bárom tömött erszényü hazafit buzdít a 
kercseligeti jelöltségre, akkor a közzétételért 
örökké hálás lösz ön iránt, tisztelt szerkesztő úr, 
az egész falusi elöljáróság, s vele együtt

I n d i g ó-p i u t y.
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valamely tagjáuak azon czélból, ( hogy bizonyos 
jelöltre szavazzon, vagy ne szavazzon, vagy 
szavazástól tartózkodjék, vág; f  mert valamely 
jelöltre szavazott vagy nem szavazott, péuzt, 
péuzértéket, vagy más előu;/t ad, vagy ígér, 
vagy azt valamely előny elvo násával fenyegeti, 
a választói jognak 3 évre fölfUggeBztésével s 
1000 forintig terjedhető bii -Sággal vagy 6 hó 
napig terjedhető fogsággal b Uutetcndő.

Ugyanazon büntetés al à esik azon választó 
jg| ki a neki, vagy tudtávrj családja tagjának 
a jelen § ban megjelölt -czélból adott pénzt, 
péuzértéket, vagy más előnyt elfogadta.

97. §. Az előző (96 ) §-bau kitűzött bünte
téssel sújtandó az is, a ki az azon §-ban emlí
tett okból etet és itat, valamint az is, ki ezen
etetést és itatást elfogadja.

gg. §. A ki nyilvánosan szóval vagy irat
terjesztése által a tulajdon sérthetlensége, va
lamely nemzetiség, osztály vagy hitfelekezet el- 
leu törvénytelen föllépésre izgat, úgy szintén a 
aki a törvénynek vagy törvényes felsőség elleni 
engedetlenségre lázit, választói jogának 3 évre 
felfüggesztésével és 1500 írtig, vagy egy évig 
terjedhető fogsággal büntetendő.

99. §. A ki nyilvánosan, szóval vagy irat 
terjesztése által a király személyének sérthetet
lenségét megtámadja, a ki az ország alkotmá
nyának törvénytelen módon való megváltozta
tására, vagy a magyar állam egysége ellen iz 
gat, választói jogának 3 évre való felfüggesz 
tésén fölül 1 évtől 5 évig terjedhető börtönnel
büntetendő.

100. §. A ki valamely választót választói 
jogának gyakorlásában erőszakkal, vagy bün
tetésre méttó cselekmény által fenyegetéssel 
megakadályoz, 500 írtig terjedhető birsággal 
vagy 3 hónapig terjedő fogsággal büutetendö.

A kik pedig a választási helyen erősza
kot használnak a végett, hogy a választás meg 
ne kezdethessék, 'elbeszakittassék, vagy pedig 
meghiusittassék, a választói jognak 3 évre fel
függesztésével és 1 évtől 3 évig terjedhető bör
tönnel büntetendők.

101. §. Ha a 95., 96., 100. §§*ban fog
lalt hamisítás vagy visszélés közhivatalnok, vagy 
községi elöljáró által követtetik el, ezen cse
lekmény súlyosabb beszámítás alá esik, s ennek 
elkövetői ellen az ugyanazon §§-ban kiszabott 
büntetésen fölül a hivatalvesztés is mindig ki
mondandó.

102. §. A ki másnak neve alatt szavaz, 
vagy masuak neve alatt jelenti magát a sza
vazásra, vagy a ki egy kerületben kétszer, 
vagy több helyütt szavaz, úgy az is, ki mind
ezen visszaélésekhez tudva segédkezet nyújt, 
200 forintig terjedhető birsaggal, vagy 6 hétig 
terjedhető fogsággal, esetleg hivatalvesztéssel 
büntetendő.

103. Ki a választás színhelyén a rendet 
zavarja, vagy oda fegyvert vagy botot visz, 
és azt a rendre ügyelő közeg fölhívására rög
tön át nem adja, az illetékes közigazgatasi ha
táság által rendőri utón bárom naptól egy hó
napig terjedhető fogsággal büntetendő.

104. §. A párt, a jelölt zászlóját, jelvé
nyét imaházra, állami, törvényhatósági, városi 
vagy községi középületekre, vagy nyilvános is
kolára kitűzni tilos; tilos továbbá a zászló vagy 
jelvéuy erőszakos eltávolítása oly helyről, hová 
azoknak kitűzése törvényesen meg vau engedve.

Nyilvános pártgyülés, párt'innepély, kör
menet, rendezett tanácsú városokban a polgár
mesternél, másutt a türvéuyhatósági tisztviselőnél 
s ha ilyen helyben nincs, a községi elöljáróság
nál a megelőző napon mindig bpjeleutendö, 
ezeken a polgármester, illetőleg tisztviselő sze
mélyesen jelen lehet, az elöljáróság pedig ma
gát megbízott által képviseltetheti.

A ki a zászlót, jelvén)t a fentebb megje
lölt tiltott helyekre kitűzte, vagy kitűzését el
rendelte, vagy ki a zászlót vagy jelvényt oly 
helyről, hová annak kitűzése megengedve van, 
erőszakosan eltávolítja, vagy megrongálja, vagy 
a be nem jeleutett nyilvános pártgyülést, párt- 
ünnepélyt, kürmenctet rendezte, a közigazgatasi 
hatóság által rendőri utón 100 írtig terjedhető 
bírsággal, vagy 20 napig terjedhető fogsággal 
büutetendö.

A tiltott helyre tűzött zászlót, jelvényt az 
elöljáróság eltávolítani köteles.

Pécsett.
A pécsi szabadelvű párt még mindig el 

akarja hitetni a polgársággal, hogy Baross az 
ö jelölésüket és a pécsi mandátumot tartja meg.

E z  a z o n b a n  c s a k  t o g a s .  Baross megvá
lasztása után valami kisebb nevű egyéniséget 
fognak becsempészni a pótválasztáskor. Hogy 
azonban addig a polgárságnak szintén nagy 
nevek ntán áhítozó részét, mely uiar-már föl
adta az engedelmességet s elégedetlenkedui 
kezdett, együtt tartsák, végig játszák a Baross 
jelöltségének komédiáját s ma d. u. 5 órakor 
a nöegylet helyiségében pártgyülést is tartanak.

A  vidéken.
A pécsváradi kerületben furcsa dolgok 

történnek. A „bemzsengöu Linder György, a ki 
—  Ő tudja miért —  ezúttal hátat fordított Ba
ranyának, még som hagyja egészeu figyelmen 
kívül Baranyát, s magával hozott ide egy telje
sen indigena nemzeti párti jelöltet, S z e m  e r e  
Atillát. Hát ugyun nem hiszszük, hogy a füg
getlensági párti pécsváradi kerület nemzeti párti 
embert válaszszon ; de az már könnyen megtör 
ténhetik, hogy a kerület megzavarodik az ilyen 
erőszakos föllépés által, különösen akkor, mikor 
ez uj jelöltnek kortesei vagy kicsodái olyan 
híreket hangoztatnak a kerületben, m i n t h a  
az o r s z á g o s  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t a  
p é c s v á r a d i  k e r ü l e t r e  n é z v e  m e g 
e g y e z e t t  T o l n a  a n e m z e t i  p á r t t a l  
é s  a k e r ü l e t e t  e o n e k  á t e n e d t e  
v o l n a .

Ez — mondanunk sem kell — sült ha
zugság, koholmány, melyről ime az alábbi 
t á v i r a t b a n  maga I r á n y i  mondja el a 
mondanivalóját.

Értesítés és figyelmeztetés. A félreértések 
kikerülése és félrevnzetés megakadályozása vé
gett szükségesnek tartjuk értesíteni pártunk tag 
jait, hogy a pécsváradi kerületben esak 
Simont») Jánost e kerület volt képviselő
jét ismerjük el jelöltünknek és kérjük pár 
tuuk tagjait, hogy újra öt válaszszak meg egy
hangúlag.

Irányi Dániel,
az országos függetlenségi és 48 as párt 

végreb aj tó- bizottságának elnöke.
*

J á g i c s Józseg m o h á c s i  kerület nem
zeti párti jelöltje f. hó 13 áu d. u. 3 órakor 
tartotta programmbeszédjét K ö l k e d e u .  A 
járás egyedüli tiszta magyar községének apraja- 
nagyja Nagy Ignácz ref. lelkészbe! élükön a 
Községi háznál őszinte s igaz magyar lelkese
déssel fogadta a jelöltet. Jágics hatásos, fél 
órai beszédben, szűnni nem akaró ovácziók kö
zött fejezte ki politikai magatartását és ecse
telte a kormány tartkatlau politikáját. A köz
ség nevében Nagy Ignácz köszönte meg a je 
löltnek a látogatást, biztosítván őt, hogy a 
választásnál valamennyien ott lesznek az ellen
zék zászlója alatt, melynek diadalát biztosítani 
hazafias kötelességüknek ismerik.

Deli magyar iíjakból összeállított, a jelölt 
zászlóival díszített bandérium várta a község 
határán a jelöltet s ugyanezek kisérték vissza 
Mohácsra.

Jágics f. hó 12-án Nagy-Nyárádon, 17 én 
pedig Dályokon és Izsépen tartja programm- 
beszédét.

A kormánypárt ez idő szerint Stajevics 
firmája alatt csak aknamunkát végez, formaliter
még sem nem szervezkedett, sem jelöltet uem 
vallott.

Lapunk barátait — az ügy érde
kében kérjük : szíveskedjenek ben
nünket a kerületükben fölm erülő  
választási m ozgalm akról m inél gyor
sabban értesíteni.

A  , ,F o t o g r a i i á k “ czimü müvemre elő
fizetést gyűjtőket tisztejettel fölkérem, hogy a 
náluk levő iveket j a n u á r  hó  v é g é n  hozzám 
eljuttatni szíveskedjenek.

Il a k s c h L a j o s .

— (A  m agyar tudom ányos világ
halottja.) Ismét halottja vau a magyar tu- 
domauyoB világuak. Egy oly térfiu huu>t el, 
kinek nevét ismerte az egész ország apraja-

nagyja egyaráut. Mikor a kis nebulót beíratták 
az első elemi iskolába, hogy megtanulja a har- 
minczkét betűt, mely magaba rejti a föld 
minden boldogságát és boldogtalanságát; ka
csóiba adtak egy vékony kis könyvet, melyet 
Gönczy irt, hogy megtanítsa a tudósnak készülő 
kis világot a minden tudomány alapismereteire 
az „a, b, c u-re, S miaor a gyermek megtanulta 
ezt a sokat magába rdjtő „a, b, cu-ét, megis
merkedett az ő kis könyve szerzőjének, Göu- 
czynek nevével is. Ez a jó Gönczy bácsi hunyt 
most el, a kinek könyve volt az első, mely 
bevezetett bennünket a tudás iskolájába. G ö n 
c z y  Pál a vallas és közoktatásügyi miniszte- 
terium nyugalmazott államtitkára volt. Ezen kí
vül főrendiházi tag, a szent István és Lipót- 
rend kis keresztjének stb. más rendnek tulaj
donosa, továbbá a magyar tudományos akadémia 
és több más tudós társaságok tagja. Életét 
folytonos muukásság közt töltötte, mig évekkel 
azelőtt megtört egészsége nyugalomba vonulni 
készteté. Karácsondi birtokáu érte öt ntou a 
balál folyó hó 10-dikén. Holttestét a fővárosba 
szállították, hol uagy részvét mellett helyezték 
el örök nyugalomra.

— (Az egyházm egye köréből.)
M a r k o v i é n  Pál monostori káplán Villányba 
küldetett adminisztrátori minőségben.

—  (Ifjú  polgárok bálja.) Nagy ér
deklődés kiséri ama uéhány fiatal pécsi polgár 
mozgalmát, melyet fényes tánczvigalom rende
zése végett indítottak meg széles körben. A 
szinházalap javára tartandó bál rendezősége is 
megalakult már, mely elnökéül Schiauch Imre 
építészt nyerte meg. Alelnök Ruepprecht István, 
jegyző Markovics József, pénztáros Kengl Gusz
táv, ellenőr Meiszner Gyula, rendezők : ifj. Bedő 
Imre, Benczenleitner Sándor, Hamedli Gyula, 
Hamerli Istváo, Jezevics Ferencz, Littke Lenczi, 
Mayer József, Nowotarski Miksa, Szigriszt Fe
rencz, Otte Ferencz, Philipovies József, Plichta 
Gusztáv és Reiszner Nándor. A tánczvigalom 
február 10-én lesz a Hattyu-ban. A díszes meg
hívókat is szétküldték már, a melyek elömuta- 
tása mellett Valentin Ottó, Dómján I. és Eogel 
Lajos könyvkereskedésébeu válthatók meg előre 
a jegyek. Az estélyen a katonazenekar s a 
Rácz Guszti bandája működnek közre.

— (V on at á lta l elgázolt tehén.) 
Folyó hó 12-dikén reggel, midőn erős hózivatar 
dühöngött, az Eszékről jövő vonat egy tehenet 
gázolt el. M a t h i e v i t s Mátyás gazda ugyanis 
reggel kihajtotta teheneit itatás végett a budai 
külvárosi temető felé, midőn az egyik tehén 
hirtelen megijedt és a Dietz féle malom melletti 
vasúti vonalra szaladt. Az éppen arra érkező 
eszéki vasút mozdony vezetője a nagy viharban 
nem vehette észre a tehenet, minek folytán a 
mozdony kerekei alá került. Csak Pécsett, köz- 
vetetleuül az indóház előtt levő utolsó váltónál 
maradt el a tehén összeroncsolt teste a vonat 
alól, mely a kerekek alatt egészen e helyig 
vonszolta magával a beléje akadt teheuet.

— (A szentlőrincz-nasiczi vasút
vonal) utirauyanak bejarasa folyó bó 20-ikán 
fog véghez menni, melynél a kereskedelemügyi 
minisztérium részéről a műszaki vizsgáló bizott
ság részére vezetőül E h r e n b ö f  er  Aladár 
miniszteri titkár reudeltetett ki. Ezen kivül részt 
lógnak még venni Veröcze- és Baranyamegyé- 
bői a megalakul bizottság illető képviselői.

—  (Új bérlő .) A herczeg Schaumburg-
Lippe-léle b e re  in e n d i uradalmat űj bérlő 
vette at, mely bérletre vonatkozó szerződések 
már megköttettek. A beremendi uradalmat a 
baranya-sellyei uradalom egyik pusztájának egy
kori bérlője, M a y e r  József bérelte ki.

— (Iskolák bezárása.) A vidéken
az elemi iskolákban érösen dühöng a difteritisz, 
különösen D a r (1 á u és H i d a s d o u, a miért 
is az alispán legújabb rendeleté folytán az ot
tani iskolák bezárattak.

— (A m erikai vesszők eladása.)
A városi amerikai szölötelep vezetője arról ér
tesíti lapunkat s ez úton a sző löm ívelő közön
séget, hogy a telepről eladó 20.000 Herbemont,
20.000 York Madeira, 50 000 Vialla, 4400 Cyn- 
thiana és 38(X) Cummingbam s i m a  vessző. A 
vétel iránt előjegyzéseket február végéig elfogad 
Vásárhelyi Gerö begybiztos.

— (Szőlőbirtokosok figyelmébe.)
A phylloxera vesz ellen való védekezés érdeké 
beu Horvath Géza szőlőbirtokos szakértő vagy 
helyettese és Vásárhelyi Gerö hegybiztos szölö- 
ojtási tanfolyamul tartanak h o l n a p t ó l  —
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vasárnaptól — kezdve 6 vasárnapon keresztül. 
A tanfolyamok az ágostoutéri és a szigeti-kül
városi népiskolában tartatnak a jelzett napokon 
délután 2 órától 5 óráig. Az ingyenes tanfolya
mét a szőlőbirtokosok, már a saját exisztencziá- 
juk érdekében is, bizouyára nagy számmal fog
ják látogatni. Másutt, ahol a phylloxera által 
kipnsztitott szőlők újjáalakítása vág y a még el 
nem pusztultak megmentése végett szintén ren- 
deznek tanfolyamokat, ezek seholsem ingyenesek. 
A pécsi szőlősgazdák tehát csak köszönettel tar
tozóak a helyi szakértőknek, akik időt és fá
radságot nem kiméivé, módot nyújtanak nekik, 
hogy a védekezés dolgában a saját érdekükben 
oly annyira szükséges tudnivalókat és íölvilágo- 
sitásokat megszerezhetik.

— (Iparostanoncz iskola Pécs- 
váradon. )"Barany a varmegye tantelügyelősége 
értesülvén, hogy Pécsváradon az iparos tanon 
czok száma már elérte a törvéuyes számot, 
melyet egy iparos tanoncziskola fölállítása meg
kíván, s ez okból intézkedett, hogy Pécsvaradon 
is állittassék föl egy iparos tauoncziskola.

— (Önkéntes tűzoltóság: Szent- 
liőrinczen.) Baranya • Szent - Lörinczeu K a 
rnes b o f e r Sándor dr. tb. megyei főorvos és 
járásorvos kezdeményezése és fáradhatatlan buz
galma folytán f. hé 10-én végleg megalakult az 
önkéntes tűzoltó-egyesület. Már a bölcső mellett 
oly meleg érdeklődés környezte az egyesületet, 
hogy bizton lehet remélni, hogy az újszülött tes
tület életrevaló lesz. Tagjainak száma: alapitó 
15, pártoló 25 és működő 38. A tisztikar a kö
vetkező : diszelnök Mándi Samu, tiszteletbeli el
nök Pölt Károly, elnök Polgár Jenő, alelnök 
Mándi Béla, főparancsnok Benkő Gyula, alpa- 
rancsnokok ifj. Krasznay Mihály és Jeszenszky 
Antal, osztályparancsnokok Könczey György és 
Kajtár Sándor, orvos Kameshofer Sáudor dr., 
pénztárnok Benyovszky Elemér, jegyző és se
gédtiszt Benyovszky Mór, szertárnok Gebauer 
Tivadar. Az egylet czéljaira adományoztak: 
Mándi Samu 100 irtot, Tóth Gyula plébános 30 
frtot, egy erdei mulatság jövedelme 70 frt.

— (Iskola segélyezés.! A magocsi 
iparos tanoncziskola részére a kormány a me
gyei segély-alapból 180 frtot utalványozott.

— (H alál aa utczán.) Csütörtökön 
reggel 7 órakor valami G r o s s  Mari nevű cse
lédasszony sietett munkája után. Alig ért azou- 
bau a szigeti külvárosi iskola épület elé, midőn 
hirtelen összeesett és szörnyet halt. A segélyre 
hívott kerületi orvos azt konstatálta, hogy az 
asszonyt, ki már hosszú idő óta szívbajban szen
vedett, szivszéihüdés érte. Holttestét azonnal a 
kórházba szállították.

— (Öngyilkos katonának nem  
dukál tem etési disz.) Ezt mondta ki a 
hadügyminiszter egyik legújabb rendeletében, 
melyet a katonai parancsnokságokhoz intézett s 
a melyben elrendeli, hogy ezentúl az öngyilkos 
katonákat minden katonai pompa nélkül temes
sék el. A hadügyminisztert e rendelet kiadására 
az újabb időben oly gvakran előforduló katona- 
öngyilkossa<rok késztettek.

— (Halálozás.) Nemes militécsi K l i 
n ó  v s z k y József, a pécsi ügyvédi karnak 
egyik tehetséges tagja, hosszas betegség után 
e hó 15-én, 42 éves korában elhunyt. Temetése 
vasárnap d. u. 5 órakor megy végbe. — Özv. 
B o h a r  Mihályué, szül. Szeitl Anna e hó 13-án 
70 eves korában elhunyt Pécsett. (József utcza 
34. sz.)

A  K Ö Z Ö N S É G  K Ö R É B Ö L .+ )
A p é c s i  uy  a k t ö r o .

Miiyen kar, hogy nem biztosítja az ember 
magát a minduntalan bekövetkezhető balesetek 
ellen s különösen pedig akkor, mikor egy kis 
íagy után még a pécsvarosi utszakon is kény
telen vegigkmlódui !

Ha biztosítva lettem volna, hát most én is 
lehetnék abban az örvendetes helyzetben, uuut 
ama budapesti bankár, aki egyik kisujjának ki- 
ticzamodasa által a magyar Tbaliát csak nem
régen 2000 forintokkal gyáinolitbatta; mert hát 
a kisujjamat éu is kificzauntotíam s igy csak a 
biztosító intézetek borderejet eddig megérteni 
nem tudott gyenge eszemmel vagy hanyagsá
gomnak és semmi esetre se a pécsvarosi nemes

*) Eteti rovat alatt megjeleutekért nem vállal 
felelősséget A aterk

P É C S I  F IG Y E L Ő .
rnagistrátusuak tulajdoníthatom, hogy cg y szép 
reggelen nem állíthatok be Paulayhoz 2000 
írttal, hogy ez összeget adja oda annak az Író
nak, aki egy olyan darabot tudna irui, melynek 
főtárgya a pécsvárosi tekintetes Tanács minde
nekre kiterjedő bölcs atyai gondoskodása leuue.

Moudom, ha én is járulhattam volna a 
magyar sziumüirodalom pártolásához 2000 írttal, 
a főérdemet siue dubio Pécs sz kir. város 
nagytekiutetü tauácsa vindikálhatná magának, 
ki ugyau kesorves instrumentummal, sikoB jég- 
páuczélos utczáival segítette volna elő nemes 
áldozatkészségemet; de elvégre mégis csak övé 
lenne az érdem. Rohanok is rögtön az „Első 
magyarhoz,u mert amily bizonyos, bogy a ka
posvári utczába fölvezető garádicsokat fényes 
jégkérng takarja, épp oly bizonyos, hogy azo
kon a sok más közt én m.gam s elhasalok 
még többször is, mert ennek a hat-hét lépcsőnek 
a síkosságát még a korcsolyapálya tükre se 
múlja fölül.

Ezek a lépcsők, melyek már rég megün
nepelhették volna 100 éves születési uapjokat, 
olyan voszett tulajdonsággal dicsekedhetnek, 
mint a legjobb pécsi bor, hogy t. i. még a leg
erősebb embert is leveszik lábáról. A sok hasz
nálattól kopottak, kivájtak már szegények ; ron
csolt testük ott fekszik árván, 8 nincsen szív 
mely könyörüljön, nincsen kéz, mely segítsen 
siralmas sorsukon; különösen mostoha-atyjuk, a 
pécsvárosi nemes szenátus megyen el mellettök 
néma közönynyel, s még egy korlátot sem ké
szíttet oda, hogy legalább legyen mibe belefo 
gózni annak a szerencsétlennek, kit ezekre a 
görbebátu árva lépcsőkre viszen fatuma !

„ügy köll annak a tudatlan császkeráló 
czibiluépségnek, mit esúsz-mász a kaposvári 
utczába, mikor a király-utezába is járkálhat !“ 
dörmögi panaszomra Buczkó Beruát erélylyel 
mög lapéutatval ; a tettes tanács meg ráüti a 
czimeres pecsétet erre a salamoni argumenta- 
czióra, aztán fogja be a lepényiesőjét mindenki, 
a kinek kedves a háta.

Nem hiába veszélyes pontja Pécsnek ez a 
nyaktörő lépcső, — de ott is áll figyelnieztetö- 
leg a kökereszt. Okos ember lehetett, aki oda 
állitotta. S. K.

C S A R N O K .
T ö v i s e s  a z  é l e t  ú t j a .

Elbeszéld?, irta: Karay Anns.

(Folytatás.)

7 • •
Imola soká uom hitte el, hogy séta köz

ben tévettem el, szive összetörve megsúgta a 
valót. De én jól játszottam szerepemet, gyermek 
szive elhitte végre az ámítást.

Mikor elmondtam neki, hogy Alexis el
utazott, fölsóhastott :

— Istenem, mily árva vagyok !
— Hátba még az a szív is, — goodolám 

— a melyre most fejedet nyugtatod, ott feküdnék 
élettelenül a tó fenekén . . .

— Oh Viola —  folytatá —  mennyivel 
szerencsésebb vagy te nálam ! Marcel itt van, 
láthatod, beszélhetsz vele és szeretheted aggo
dalom nélkül, bánat nélkül; nem olyau remegő, 
kétkedő szívvel mint én Alenst szeretem.

— Imola, az igaz szerelem, a bánat és a 
megpróbáltatás között csak nemesül.

Oh mondd Viola, taníts meg reá, milyen
az igaz szerelem? hogyan kell valakit igazán 
szeretni ?

—  Szeresd úgy, hogy meg tudj halni érte, 
mikor boldognak érzed magadat és leiryen 
erőt élűi, ha a pokol gyötrelmét hordozod.

Arczom tüztől, szivem kintöl égett, lm .la 
szelíden hozzám simult :

Nilyen nagyon, milyen forrón szereibe- 
tsd te — Marcell.

Villámcsapás volt e suttogó szó. Egy pil
lanatban megszakadt tőle a szív forró, égő 
dobbanása Főlugrodtam és kimeudtem, uehogy 
észrevegye a ttíztöl hevült arcz hideg clsápa- 
dását.

1892. január 16 áu
. . . .  — ■ ■    — —  ■ ■ . _

Néhány nap malva, hogy a községben
jártunk, utunk Alexis volt lakása mellett ve
zetett el.

Az ut köírére szalma volt biutve . . . . 
Megdöbbeuvo kérdeztem az öreg asszonytól, 
ki a kapuban álldogált, hogy ki a nagy beteg 
a házban ?

—  Az uj albiró úr —  volt a válasz. — 
Múlt szombaton elment sétálni, körülnézni a vi
déken ; de mivel még nem ismerős, e l t é v e d t  
a h e g y b e n .  Úgy eltévedt, hogy csak reggel 
felé talált haza. Akkor jött meg halványau, be
tegen keresztül lázva. Már régen valami szív
baja van, az most fölujult és aligha el nem vi
szi. Tegnap érkezett meg ápolni az édes auya; 
de úgy hiszem, bogy itt már miuden ápolás 
hasztalan.

Imola keze görcsösen ráudult meg ka
romban. Ráuéztem, a leány arcza halálsápadt 
volt; magához szorítva karomat sebesen vont 
hazafelé.

Otthon aggódva kémlelte arezomat, s mi
dőn látta, hogy nem vetem le keztyümet, ka
lapomat, hanem gondolkodva járok föl s alá, 
halkan megkérdezé :

— Violám, szegény Violám, mit teszesz
most ?

— Elmegyek, segítek anyjának őt m e g 
g y ó g y í t a n i  . . .

—  Hátha ? . . .
— Az ne bántson édes bugóm, uoki meg 

k e l l  gyógyulnia.
— Milyen határozottan mondod azt a 

„kellu-t; mily erőslelkü vagy, még uem is kö- 
nyezel !

Izgatottau baladtam lefelé.
Tehát ö a titkos megmentő; ő az ismeret- 

« len őrangyal, ki láthatatlanul kisér és titkon óv,
' — nem kérve jutalmul egy kézszoritást sem 

érte . . .  O az a ki háromszor megmentett a 
bizonyos haláltól s ö az, a ki most e miatt a 
halál révén halad. Szegény Marcel, két kísér
tet áll ágya fejénél, a betegség s a boldogta
lan szerelem. Nekem e két kisértettel keli most 
megküzdenem . . .  Óh az elsővel, azzal csak 
szembe szállók, hanem a második —  ez a 
második nagyon nehéz lesz; mert előbb sajat 
szivemet kel megölnöm . . .  Oh ha nem sikerül ! 
Ha nem sikerül e csalárd szerepet, e hazug já 
tékot végig játszanom : elhiszi e Imola, bogy 
Marcelt szeretem? —  és el hiszi-e Alexis? Nem 
áll-e az éu szétzúzott szivem választó falként
közöttük? . . .  Ob ha nem sikerül azt a miu- 
denoél hathatósabb gyógyszert, az örömet, a 
reményt annak a szegény szenvedőnek bead
nom, hibetem e fölgyógyulását? . . . Nem, ak
kor miudeu veszve vau.

Nem, nem szabad elvesznie. Végig kell 
mennem a tövises utón, bármily nehéz is. El 
tudtam rejteni, hugy a z t  szeretem, cl kell tud
nom rejteui azt is, hogy e z t  uem szeretem ... 
Hát nem leuue erőm saját Hzivem megtagadása 
által boldoggá touni egy másikat? Nem lenne 
erőm elveszett éltemet föláldozni anuak, ki azt 
háromszorosán megmentette & ki arra méltó ? 
És ha eddig játszottam a k o m é u l, uem êuuc 
erőm az elet sziupadau a vígjátékot v% 'e 
szani, színfalak közé temetve a szomorú dra^Á* ^

Kell lennie !
(Folytatás köv.)

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K .
N em  k ö z ö I h e t ö k : A rongy. — Miért 

titkoljam? —  A népkönyvtárak haszuaról. — 
A gyermeknevelésről. — A klailhatatlau. — 
Miért lettem én dalardista? — Ha költő vol-

: nék. —  Nem sírok. —  Öuvigasztaió,
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P. K. A nyomult százféle alakban megír
ták már, de nem sokat használtak, különösen 
ilyen általánosságban megírva uem tesznek semmi 
hatá»t. Tett kell már ide, uem nyomdafesték.

K. N. Mohács.  Ha időnk lesz rá, mi
előbb levelet Írunk.

Sz. M. Azok a „közönség köréből4* jövő 
czikkek a F. Z.-ban már megszokott dolgok 
elöttüuk. Jól esik anuak az újságnak, de a 
másik ellenlábasnak is, ha valami olyan czikket, 
amiben a P. F. neve előfordul, a „közönség 
köréből*4 rovata alá kitehet Somogyi uyilatko- 
zat-féléje is — jól tudjuk — nem arra a helyre 
volt szánva, nincs is az e l l e n ü n k  írva, mert 
hiszen, a mint őn is látta, a mi lapunkban is 
megjelent s csak egy ártatlan észrevétel miatt 
került a P. F. ueve abba a levélbe. De mert 
ez a cziui belekerült, hát ez jó falat volt a F. 
Z.-nak. S hogy ez igy van, bizonyítja az a ma- 
Bik mulatságos esőt is, a mit ön is fölemlít, s 
a mire felvilágosítást kér, mert ön előtt érthe
tetlen Hát ez úgy esett meg,,hogy T. K. dr., 
a mohácsi nemzeti párt egyik elnöke tudósítást 
irt a nemzeti párt megalakulásáról s ezt több j 
lapnak — fővárosinak és pécsinek egyaránt —  
megküldte, köztük nekünk is. Véletlenül a P.
F czimet két ilyen tudósítás fölé irta s az egyi
ket — azon biszemben, hogy az a F. Z -nak 
szól — elküldte a F. Z.-uak. Ott aztán nem 
mérték azt, hogy mi van abban a közlemény
ben, csak azt látták, hogy a P. F.-nek szól, 
hát kapva kaptak az alkalmon és becsapták a 
„közönség körébölw rovatba m a g y a r u l ,  szen
tül gondolván, hogy ez megint valami ragás a 
P. F. ellen. A jó  kollega csak a lap kinyoma- 
tasa után látta, bogy hiszen az a czikk tulaj- 
donkepen ártatlan tudósítás, mely fölé véletle 
iiül került a P. F. neve. Hát az ilyen apró 
esetek árulják el, bogy milyen nagy szálka va-
gyuuk mi az ő szemükben. És higyje el, hogy 
jól van ez igy, mert a közönség az ilyenekből 
le tudja vonni a következtetést.

T. E. M o h á c s .  Erre a számra elkésett, 
csak a jövő számban hozhatjuk.

1892. január 16-án. ___ P É C S I  F I G Y E L Ő *
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Köszönet nyilvánítás.
Mindazok, kik hüu szeretett, felejt- 

betlen boldogult

Hűgel Nándornak
f. hó 9-én végbement temetéséi) meg 
jelenésük, koszorúk küldése és egyéb 
reszvétnyilatkozatukkal mély fájdalmun
kat enyhíteni igyekeztek, fngadják ez 
utón is szívből eredő hálás köszöne- 
tünket.

Pécsett, 1892. január hó 3 án.

A gyászoló család.

N yilatkozat.
E uapokbau a kártyajáték és egyéb ha

sonló nemes sportban hősiesen kitűnő és minden 
áron olcsó dicsőségre áhítozó néhány subancz

azon éretlen tréfában tetszelgett, hogy varosunk
ban pamphlet-szerü felhívásokat terjesztett, a 
melyekben személyemet országgyűlési jelöltként 
güuyos epithetouok kíséretében feltüntetik azon 
czélból, hogy engem nevetségessé tegyenek.

Bátran feltehetem, hogy ily farsangi sület
lenség felett, a mely talán csak egy éjfélen túl 
tivornyászott vig compánia mámorában szülém- 
lett meg, minden józanul gondolkodó müveit 
ember, csak szánakozó mosolylyal napirendre 
tér. Készemről, minthogy sokoldalú elfoglaltsá
gomnál fogva ily gyerekcsinyek figyelembe vé
telére elegendő idővel sem rendelkezem, nyu
godtan bízom a jobb közvéleményre, vájjon ily 
qualifíkálhatatlan tarsangi tréfa, melynek szer
zői és terjesztői az élet komolyabb feladatait 
illetőleg még egy jókora leczkére szorulni lát
szanak, képes-e egy higgadt jellemet pellen
gére állítani, avagy pedig azzal az illetők nem-e 
önmagukat teszik nevetségessé és valóságos 
farsangi bolondokká.

Kitűnő tisztelettel
Pécsett, 1892. január 15-éu.

Dr. S z é k e 1 y E d e, 
ügyvéd.

Ijh p [ u i a j ( i o n o s :NAGY FERENC Z. Felelő» szerkesztő

HAKSCH LAJOS.

1 1 i r d t é ►

Idős és fiatal férfiaknak
ajáuljuk a dr. Müller orvosi tanácsos által 
ujacb cs nagyobbitott kiadásben megjelent 
iratot a

megzavart ideg és 
Sexual-rendszer

gyökeres gyógyítása tanulmányozására.
S/.abad szállítás borítékban 60 krért, le- 

vélbélvekben.
Eduard Bendt, Braunschweig.

H ird etésekigen előnyős áron vétetnek fel
k i a d ó h i v a t a l u n k b a n .

A
✓ I
\2r. f

1 millió Cotillon-rendjel
2 5  darab ára 50 kr.

különféle, szép szortírozott, préselt és krep rendjelnek tü és borítékkal. 
Ugyanazon mintákból finomabb kiep-brillánttal és disz.rendjelek.

2 5  darabonként
boríték és tűvel

Kellemes természetes asztali-és gyógy vizi Nas
sau), mely elnyálkáso- 

dás-, hurut-, rekedtség-, hóllyag és gyomor-bajokban jóunk 
bizonyult.

‘ Tessék határozottan „Original- Selters-vizet
kérni, mely kupakkal, vignetávsl és a dugóu ,,Original" 
felirattal vau ellátva. — Raktáron mindenütt.Seltersi vízszállítás Sellers Weiburgban (Nassau.)

X X  X X X X X X 1 X X X X X X X X X
Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 

felelősséget A s z ó i k .

101. 10?. 103-
75 kr. 1 for int  1 frt 25 kr.

Cotillon-rcMidjelekből egyes számhói

T réfá s fér fi sa p k á k
1U drb. szortírozva

110. 111. 112. 118. 114. llf).50 kr. 75 kr. I frt I frt 50 kr 2 frt 2 frt 50 kr.
Női sapkák 10 darab

117. 118. H ».
1 forint 1 fr t  50 kr. 2 for int

Álarc/.*, kostümhezfinom aranyozott 
ék szer  czigánynő sth részére, 1 trt 
60 krtöl., Éjkirályné, Pretiosa 2 frt 

40 krtól sth. sth. sth.

Higotphonrs (tréfás hangszer, .játsz
ható előismeret uéikhl.)

1 zenekar  <> drb.
160. 161 162.

2 for int  3 for in t  4 for int
ebhez tréfás sapka 15, 20 < s 30 kr. 
Chinai legyező  csak O k itó l  kezdve. 

Lampionok 5 krtól kezdve.
Czimerek 16 krtól kezdve. 
Einhlemek 4 > krtól kezüvo.

Cotillon csokrok.
59 drh 4, 5, 6 és fél forint

Kc/.kO (körülbelül) 400 drh 2.» kr. 
lluniiuo-álarez 10 krtól.

104. 105. 106. sz,
1 frt 50 kr. 2 for int  2 frt 50 kr.

50 darabnál kevesebb jJ C "  nem adatik.
Á la r e z o k :  k ar ik atú rák ,  ördög ,  szereeseu

htb. 10 drb szortírozva.
120. 121. 122. sz.

1 frt 50 kr, 2 fr t  50 kr. 3 torint.
közönséges 10 drb 60 krtól. 

Parókák, ba juszok és szakáink 10 krtól
kezdve.

Óriási fe jek (ember és Állat) 1 frt 50 krtól
kezdve.

Tánczrendek
100 drb 3, 4 , 5 frt stb. 

nyomtatással 1 c 2 forintfa l  több.

Női ajándékok
Alias, Poltich stb. teljes 50 drb. 12 
frt 50 krtól küzdve és finomabb.

Tréfás
Cotillon-fignrák

tAuczoiester nélkül előadva, 5 tiguia, 
30 párnak való 6 — 8 frt, feltűnést

keltő 10 frt 50  kr.

Állatsereglet
25 drb. szortírozott mindenféle állat
fej a fejte húzandó t>0 drb 14 frt.

Képes ár jegyzék  ingyen Árusítóknak engedmény. Küldés utánvétellel. Kapható :

E D , W I T T E ,  Wien, 0. Rczirk, Magdalencnstrasse 16
Egyedüli osztr. és magy* különleges üzlet laisangi czikkekből.
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A  „ D R Á V A - S Z A B O L C S I  N É P B A N K "
1892. évi január hó 24-én tartandó

ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE.
T Á R G Y A K :

1. Elnök előterjesztése. | 3. Felügyelő bizottság jelentése.
2. Az 1891. évi számadás bemutatása. | 4. Lehető indítványok.

■ Sor-
I «

1 5 8^ í"
,

B e v é t e l frt kr. sz. K i a d á s frt kr.
»

I i Múlt évi zárm aradvány ....................... 1695 65 1fc Az 1890. évi számadás közzététele ésI 2 1891. évi beirás*dijak 155 r. u. a/20 31 külön kinyomata 9 70
1 3 Kits könyvekért 36 drb a/12 . . 4 32 2 Kocsifavar P é c s r e ............................... 4
I 4 Az 1889/91 é. tár*. 1891. é. befiz. 95 r. u. 494 — 3 Napló és irópapir .......................... 2 10i|
1 5 „ » * » rt kéned, kötbérei 4 89 4 Főszolgabíró úrhoz levél . . . .  

Számadásra és mellékleteire bélyeg .
06 ||

1 6 á i  1890/92,, „ 1891. é. btfiz. 103 r. u. 535 60 5 1 30 i
U 7 v » * * n késed. kötb. 9 82 6 Változás k ö z z é t é t e l ............................ 2 06 j
1! 8 Az 1891/93 „ „ 1891. ó. befiz. 155 r. u. 806 — 7 Uj részvényesek bejelentése . . . — 86
1 9 n n y) n n kéned. kötb. 9 56 8 Zászlóra 1 88 í
1 10 Kölcsönök k a m a t a i ..................... 151 39 9 Korpás ügyben elnök fuvardíja . . 

Leltári érték .................................... 4 — i
1 11 Pót kötbér . - . • ....................... 2 46 10 54 I39
1 12 Kezelési i l l e t é k e k r e ............................ 50 46 11 Kötvényekre 3210 —
■ 1

12 Készpénzben ....................................... 454 33
1 13 Kezelési illetékekre . . . . , . 50 46

li 1 Összesen 3795 IH
1
1 Ossesen . 3795 j 14

TEHER. FEDEZET
|| irt kr.

i frt kr. I
I 1 Az 1889 91. évi társ. 3 évi betiz. 95 r. u. 1482 — j 1 1 Leltárban............................................... 50 07 I
1 2 
1 3

„ 1889. évi jöved..................................
» 1890. „ „  ..........................

29
53

46
20

jl 2 Kötvényeken 
; 3 Készpénz egyenleg

3210
454 33 I

1 Osszeseu . 1564 65 j
| 4
I  5

Az 1890 92. évi társ. 2 évi befiz. 103 r. u. 
t, „  9i „  1890. évi jöv.

1071
28

20
84

j

1 Osszeseu 1100 l ü i
íj 6 Az 1691 93. é, társ. 1891. é. bt fiz. 155 r, u. 80o I H II
íj Összesen . 806 — j

í  »
Tartalék-alap a múlt évekről 
Leltári é r t é k ..........................................

G
50

17
07

Összesen . 56 24 !li
í  9 Folyó éri jövedékül mutatkozik . . 167 47 1li
1 Osszeseu . 187 47

MÉRLEG . 3714 40 }
E f. évi jövedékből esik: i

1 az 1889 91. é. társulatnak 96 r. n. a 87 kr. 
az 1890 92. é. társulatn. 103 r. u. a 58 kr

82
59

65 !
r* A

1

az 1891 93. é. társulatn. 155 r. u. a 29 kr.- 41 95 íj
Összesen . 167 34

I Osztatlan maradt . — 13 i
1 Összesen . 187 | 47 il

I Tebát a most leszámoló 1889 91. évi 
társulat össszes vagyona a fenti 

F. é. jövedéke . . ........................
15G4

82

---- A

65
65

íj
1
IÖsszesen . 1647 30

Mihez képest a további társ. vagyon lesz 2067 10
MÉRLEG . 3714 40n MÉRLEG . 3714 j 40

Kelt Dráva-Szabolcson, 1891. deczemb. 31.

14358. a ». 
tk. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható- 

ság közhírré teszi, hogy Stangl B, E. végrehaj- 
tatónak Stangl Ede és neje Kriszt Anna végre
hajtást szenvedett elleni 3000 frt tőkekövetelés 
és járulékai iráuti végrehajtási ögyébeu a pécsi 
kir. törvényszék területén levő Pécs sz. kir. vá
ros határában fekvő a pécsi 525. sz tjkvben 
felvett (847— 848.) hszsz. 573. 574. sz. házakra 
81C0 frt becsárbau; a pécsi 3767. sz. tjkvben 
felvett 3872. hszsz. fekvöségre 250 frt becsár
ban az árverést elrendelte s hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1892. évi jan u ár  
hó 21-ik napján délelőtt 10 ó ra k o ra  
pécsi kir. törvényszék árverési szo
bájában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezői szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsáráuak lO'/o-át vagyis 810 frtot és 25 
frtot készpénzben, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
42. § ban jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi uov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságllgymini8zteri rendelet 8. §-ban kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiálllitott szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi 
hatóság 1891. évi októb. bó 12-ik napján.

(P. H.) L u k r its  Is tv á n ,
kir. törvszéki biró

Vendéglő - bérbeadás.
Pécsett, a Majláth- és hal tér sarkán 

fekvő Engel-féle házban levő

ven d ég lő -h e ly iség ek
bérbeadatnak. A feltételek Scholz An
tal fia sörfőzde-tulajdonosnál tudhatók

Tóth Lajos,
pénztáritok.

Nagy István,
elnök.

Friedman Jakab,
ellenőr.

Jelen számadás, illetve mérleg a számadási főkönyvek s okmányok alapján helyesnek találtatott. 
—  Km ft.

Szakó József, Dávid József,
felügyelő bizottsági tHgok.

Dömös István,

í r :N i
I

Maager Vilmos-féle valódi tisztítotty  OLAJ
M aager Vilmostól, Bécsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű ernészthetöségőuél 
fogva gyermekeknek íh kíilönxeu ajánltatik éx rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az 
orvox az e«*;*z testi szervezet ,  különösen :• mell és tudó erősítését, st test s ú ly á 
nak gyarapodását, a nedvek .javítását, valamint általában a vér tisztítását el 
akarja érni.

Égy üveg ára 1 frt é* kapható a gyári raktárban Bérsben III./3. Heumaikt 3., valamin^

az osztrák-nuigvar monarchia legtöbb gvógv^'ert.ír.'ibm.

P é c s e t t  k a p h a tó :  Sipöcz István, Zsiga László, Erreth János éx .•« Irgalmasok gyógyszertára ban ; Reeh Vilmos, Spitzer fia és Koszi János kereskedésében.

meg.

iPOLET-ASÜTALOS

készit és raktáron tart

jjJT  uj tekeasztalokat.
Elvállalja ezeknek megújítását; ajánlja magát 
épület mnnkák elkészítésére; úgyszintén

ebédlő- és hálószoba-
berendezések készen kaphatók.
a szolid és korszerű Ízlésnek megfelelőleg.

f Megrendelések pontosan eszközöltetnek
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Feltűnést keltő újdonság nők részére!Minden előképzettség nélkül lehet mértéket venni, mintázni és szabni a ca. é« kir.
szabadalmazott

Excelsicr szabászati készülék
segélyével, akár gyermekruhát akarunk készíteni, akár legfinomabb női ruhát. A pontos 
és sikeres mértókvevésért és szabásért jótálluuk. Ezer meg ezer példa bizonyítja az

E x c e ls io r  szab . s za b á s za ti k é s z ü lé k
czólszerü voltát. Eunek egy háztartásból se szabadna hiányoznia.

A kezelés igen egyszerű, sót fiatal leányok részére is. Az egész készülék ára, 
magyarázatokkal együtt minden nyelvben csak I frt 50 kr. Szétküldés naponta kétszer 
utánvéttel 1 frt 70 kr. előlege» beküldése mellett a készülék bérraentve küldetik meg.

Kizárólagos főraktár alulírott szabadalom tulajdonosoknál;

K E L E T Y  és R O T H M A N N , Bécs
I I . ,  U n t e r e  D o n a u s t r a s s e  4 9 .

Főraktár Magjarhon részére Budapesten G o ttlie b  V ilm o s n á l Andrássy-ut 49. szám alatt.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  «J** H o l m i  kereskedésében Pécset.

Legkevesebb 5 perczig kell főzni
a legújabb é lvezeti és néptápláló sze rt

Kathreiner Kneipp-maláta-kávét,
mely ugyanazon izü és illatú mint a v a ló d i szemeskávé.

Szabadalom minden államban bejelentve, sok államban ki is adva.
Nem tévesztendő össze pörkölt árpával, pörkölt malátával vagy bármely más hason

lónevti gyártmánynyal.
Kapható minden fűszer- és gyógytükereskedésbeu.

Használati utasítás. (U,*nn,om.t
Őröltessék uialáta-kávénkból a fele mennyiség az eddig használt szemeskávéuak, 

ez főzessék meg forró vrbeu legalább 5 perczig, és ezutáu adassék hozzá ugyanaunyi 
monnyiség az örlött szemeskávéból. Hagyjuk ezt együtt mégegyszer fölforrni és körülbelül 
2 perczig leülepedni és végre kavégép vagy más szűrőkészüléken átereszteni.

Betegek, gyengélkedők vagy gyermekek részére a szemeskávé teljesen elhagyaudó. 
Ez esetben ugyanazon mennyiségű malátakávé veendő mint azelőtt szemeskávé vétetett.

Czigória, függekávé vagy egyéb pótszer nem szükséges, miutbogy malatakavénk 
amugyis mélybarua sziuü és az ize más pótszer áltál csak veszítene.

I s t e
legnagyobb ajándéka az O g ó ö X S Ó g .
A kökogés, rekedtség és eluyálkásodás szomorú 

következményeitől csak egy szer óv meg beunüuket tel
jes biztonsággal :

Egger dijjutalm azott
M e l l - P a s l i l l á i .
Számtalan hálairat tanúskodik erről és *euki el 

ne m u la*z§za  idejekorán ezek használását.
Kaphatók 25, 50 kros és 1 fi tos eredeti dobozok

ban a monarchia valamennyi gyógyszertárában.
Pécsett: Sipőcz 1st., Erreth János, Gőbel Kálmán, Zsiga
László és az irg. rend gyógysztárában. Mohácson : Laisser 
Viktor és Szendrey Jenő gyógysz. Siklóson: Szent- 
györgyi Mór es Petrasch S. gyógysz. Pécsváradon : 
Dvor* Jvy Béla gyógysz. Dárdán : Cziugelly őrök ás 
Dermár Pál gyógysz. Sásdon : Mandák Gy. Sándor 

, gyógysz. Szt.-Lőrincxen : Szilágyi György gyógysz. Ssi- 
| getvár: Salamon Gyula és Visy Sándor gyógysz. Botijr- 

hádon Kibach Ödön gyógysz.
valamint az

Egger A  fia ez ég
gyógyszer különlegességi gyárában liées Nussdorf.

r4

ER !• Pécsett
könyvkötészeti és diszmü üzlete.

RUMBOLD B.
czim  és czim er-festészeti, papírm asé  

müvek, zászló  és díszítési cz ikkek  gyára.
Alapittatott 1842. /

&

I
j Czim- és czimerfeslészeti tárgyak,

Vau szerencsém a fartaug alkalmával a t. kaszinók, egyesületek és bálrendezö 
bizottságok figyelmébe ajánlani a saját készitm ényü clegáus s versenyképes árakon 
számított

női tánezrendjeimet,
rendezőség^ és kotillon jelvényeket s mindeutéle báli czikket.

Vidéki meirrendelések ízlésesei], gyorsan és pontosau eszközöltetnek és olcsó 
áron számíttatnak.

családi osimerek,

kam arási táblák és 
családfák össze- 
állítása  és m ii- y ' M © n y ® * et - 

festese, A c í /  /  d/ M lt“ ^ e k
/  f V ?  /  (rosettak ;

plasztikul /  s tá rg y a k ,
papirpép- k ö lo s ö n  és e la d á s i
müvei. . v ' árban

/  Díszítések Unnepélĵ khez.
f t S r  /  GYÁR: IRODA:

külső váczi-ut 1722. | IV., muzeum-körút 1 3 .
T e le f o n :  9 3 7 .  | T e l e f o n  : Ï 2 —33.

PÉCSET!

iHitorraktár.i és műhely
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

©

Nagy választékban teljes es stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo- 
. bák, mindennemű fa-, v a s - és k á rp ito z o tt bú to i o k , k é p e k , tü k rö k , fü g g ö n y ö k , fü y g ö n y ta r-

ók, es minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetók, mint Budapesten vagy Becsben.



Legérdekesebb s tartós értékű ajándékok !
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Á lla m  é re m
haladás- és versenyképességért.

K iá llítá s i a ra n y é re m
s z é p  és  jó m u n k á é r t .

I A L D I 1 E
é k s z e r  é s z , é r  á s és  l á t  s z e r é s z

Főüzlet :
Király-utcza, Hattyú-épület ben. PÉCSETT. Műhely ;

Király-utcza, Mestrics-féíe házban.

Van szerencsém a n. é. közönségnek a fa rsa n g i idényre leg
kedvesebb mert maradandó értékű ékszereket, órákat és látszereket 
ajánlani, mely tárgyak nálam  folyton, ez idő szerint pedig különö
sen dús választékban raktáron vannak és szabott g y á ri árakon kap
hatók :

I. Ékszerek:
brilliáns fülbevalók (bontonok) a legújabb divatu foglalatokban . . 50 írttól kezdve 1000 írtig
brilliáns g y ű r ű k ..................................................................................................... 15 „ „ 800 „
brilliáns női gyűrűk, igaz gyöngy, szafir, smaragd és keleti rubinokkal

ékitvék . . . . . . . . . . .  15 „ „ 200 „
brilliáns- és gyémántokkal ékített opál ékszerek u.m. gyűrűk, fülbevalók,

melltük, nyakkendőtűk, karkötők, nyakíüzérek s medaillonok 6 „ „ 800 „
arany karkötők legszebb k ő é k i t é s s e l ......................................................................... 10 „ „ 250 „
velenczei arany nyaklánczok zománczozott párisi amulettekkel . . 6 „ „ 150 „
ezüst karkötők, óralánczok, jou-jouk, dohány- és szivarka-szelenczék a legújabb s elegáns kivitelben,
sétabotok aranyozott vagy ezüst czizellirozott, homályos v. oxidált legraűvészibb kivitelű fogantyúkkal

sat. sat.
arany karlánczok . . . . . . . . 15 írttól 50 írtig
csinos női S líri arany gyűrűk türkiz, korái, camca, almantin, amethyszt, igaz

gyöngy s más nemeskővel ékitvék . . . . .  5 írttól 50 írtig
úri s női arany óralánczok . . . . . . 15 írttól 120 írtig

Nagy választék ezüst étszer-készletben s pedig:
1. valódi 13 próbás, fémjelzett ezüstből valók, valamint
2. alpacca és chinaezüstbül valók, mely Utóbbiak üzletemben a valódi ezüst étszerektől egé

szen elkülönített szakosztályt képeznek.
Különös figyelembe ajánlom ezek közül az I. minőségű berndorfi evőszereket, czukordobozukat, 

gyertyatartókat, tálczákat, kenyérkosarakat, asztali állványokat, virágtartókat (jardinière) s névjegytartókat 
(visitiére) s mindennemű templomi felszerelvényeket szabott gyári áron.

II. óra raktár:
női arany órák i 5 írttól 100
úri arany órák 20 n 3° °
gyermek órák valódi ezüst tokban 6 » 10
női ezüst remontoir órák 8 » 25
úri ezüst remontoir órák 1 2 » 28

azonkívül dús választék különféle különlegességekben, tula-, oxid. és gyász-órákban ; továbbá a legújabb stylü 
szalon , ebédlő-, háló szoba-, irodai- és ébresztő-órákban.

Minthogy összes óráim a jegjelesebb szerkezetű I ső rangú gyártmányok s azokat csak alapos szabá- 
lyozásés kipróbálás után bocsátom áruba, tisztelt vevőimnek 5 évi jótállást bátran biztosíthatok.

. Látszerek.
Nagy raktárt tartok orvosi rendelvény szerinti és különböző foglalatú szemüvegek- és esiptetökbei), 

valamint színházi, tábori s mindennemű távlatra vonatkozó látcsövekben; nemkülönben minden természettani 
műszerek u. m. bő-, lég- és szeszmérőkben sat.

Alkalmi tárgyakat rendelés szerint a legnagyobb pontossággal s jutányosán készítek. Szakmámra vo
natkozólag minden hozzám intézett kérdésre szívesen és kimerítően válaszolok.

Bármely tárgyakból választék-küldeménynyel rendelő költségén vidékre is készségesen szolgálok.
Összes szakmámba vágó javításokat a lehető leggyorsabban s jutányosán a legjobb megelégedésre 

teljesítek. Kiváló tisztelettel

SCHÖNWALD IMRE.
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Pecs varos voit országos képviselőjének végbeszámolása és bucsúirata.

Tisztelt Polgártársak 1
Midőn 1887-ben Pécs városának <>,/.- 

szes polgársága által t’elajániott képviselői 
jelöltséget elfogadtam, nyíltan kijelentettem, 
hogv az i KÔ7. alapján állok és azt a 
politikát tartom egyedül helyesnek és üd
vösnek, mely az íSüj-et mind betűjében, 
mind szellemében megakarja valósítani. 
Kimondottam azt is. hogv erre a létező 
politikai pártok egyikét sem tartom alkal
masnak. — tehát nem s c adakozom
egyikhez sem. mert az e p i k  többet akar. 
mint a mennyit elérni lehetséges. a ma- ik 
nem akar eleget, a harmadik még
pedig a nagy többség nem akar semmit, 
vagy a mi még rosszabb : mindig e ak 
azt akarja, amit a kormány akar.

ê

Es e nézetemet helyesnek találta a 
pécsi választók óriási több .égé. tehát
azok is. kik a szabadelvű párt hívei 
valanak. Sőt. midőn eg\ alkalommal a 
szabadelvű pártnak elnöke és néhány 
nagy tekintélyű tagja nálam járt a végből, 
hogv a kormánypártba lépégre rábírjon, 
midőn azt azért tagadtam meg. mert 
éppen a kormány és pártja hibájául 
róvtam fel. hogy az. a mit 1807. a 
nemzetnek biztosított, nem valósult : ön
maguk is elismerték nagvgvában

1

c .
tásom igazságát, amint elismerte azt Pécs
nek csaknem minden választója é polg ra 
Tehát bátran állíthatom, hogy akkor párt- 

külombség nélkül elfogadta az en prog- 
rammomat. melvnek somni. zata : az 1807. 
alapián a közjogi kérdésekben teljes paritás, 
az anyagiakban, kölcsönös méltanvosság.

/  * 17 I «
IN én következetesen megmaradtam prog- 
rammom mellett : de meg is kelle ma
radnom. mert a belezet azóta nem 
javult, sót folyton romlott.

A véderő-törvény megújítása alkal
mával megkísértett merénylet: az a gonosz, 
valóságos reaction anus feltogása és ma 
gyarázata, az 1867. által megállapított 
közjogi helyzetnek, melvnek a miniszterek 
és pártjuk adott kifejezést, megerősítette 
hitemet, hogy a kormánynak e> pártjának 
politikája rossz és kárhozatos. De közelebb 
betekintést mervén a többi politikai partok 
beléletébe ; meggvé»zodtem arról 1-.. hogv 
azoknak részint túlzott, részint határozatlan 
politikája mellett a kibontakozás csak egv 
U| —  a teljes 1807. alapján állé) páit- 
alakulástól válható. Sokan osztottak e 
nézetemet. Fel is hívtak, állanék élére
és indítsam meg az uj párt alakítását : 
de aggkorom mellett erre elegendő erőt 
és tehetséget magamban nem éreztem : 
más pedig erre nem vállalkozott. Maradt 
tehát minden amint volt. és a politikai 
pártok most is vsak azok es olyanok, 
minők akkor voltak. Mert az a szakadás, 
melv a szélsők soraiban beállott, valamint 
a mérsékelt ellenzéknek czimválloztatása 
lényegében a helyzeten emmit sem val- 
toztatott. IS most hatom programul 
fekszik előttünk, mind telve szép eszmék
kel és elvekkel, de k evés  gyakorlati 
értékkel.

Iránviék megmaradnak mere\ álla- 
sukon. oly politikát hirdetnek, melyet 
1848-ban a legkedvezőbb körűiméinek 
mellett sem bírtunk megvalósítani. melvet 
nem Ausztriának az orosszal 
ereje vert le. hanem az. hogy nem 
illett bele Puropának nemzetközi politika
jaba. P tekintetben a helvzet. ha cgvá-# *■' '  '•

talán változott, nem lett kedvezőbb, nem 
javult, elannyira. hogv most még inkább 
mint valaha, csak forradalom v aló áthatna 
meg az 1848-as programmot.

Igronék ugvan ezt a programmot 
vallják, csakhogy ők tok* z.atosan akarnak 
odáig jutni.

Plitélik Iránviékat. amiért azok rögtön 
minden átmenet nélkül, egyszerié akarják

külön hadsereggel, egv.

egyesült

és hiszik megvalósíthatni programmjukat. 
Páni ők minő előrelát») bölcs politikusok, 
minő ravasz diplomaták, egyelőre meg- 
elégesznek vele. ha annak akadályai el- 
hárittatnak : ha olv intézkedéseket pártol
nak és javallatlak, melvek nviltan vallott 
c/éluk elérésére az utat egyengetik.

De talán Dicsben is értenek kicsit 
a diplomatához. Hiszik-e I gronék. hogv 
annyira elhagyta józan eszük, miszerint 
kényszerűség nélkül elfogadjanak bárminő 
javaslatot, melvnek nviltan kimondott vég- 
czélja : a független Magyarország.

\ personal-uniót pengetik, még pedig 
a pragmatica-sanctió alapján. Hát bizony 
az se mondja ezt ki olv tisztán és 
szabatosan, mint ők hiszik. \z az együt
tes é*s elv álaszthatlan birtoklás, ha nem 
több mint personál-unió. legalább is annvi. 
ami ok zerüen tovább vezet: de tovább 
is vezetett, elannyira. hogv még 1848-ban 
is el lett ismerve némely iigvek közös 
elintézésének szüksége. Azután az a prag
matika- anclio kimondja egv úttal a köl
csönös védelemre szövetkezést. Ps ennek 
szüksége most nagyobb mint valaha, sőt 
Pumpa mai nemzetközi politikájának el- 
vitázhalian követelménye, (iondolja-e l g- 
ron. hogv a hadi technikának óriási foko
zott ága mellett, midőn még az antonom-í  1 4 »

fii,cetien államokból alakult német-c>ászár- 
s.ig is egységes szervezetbe foglalja a 
külön I ád- regeket. Magvaiország képes 
lenne megfelelni a védelem közös köte
lezettségének egv mereven oda állított

a védelem egy
séges acliőját bénító külön hadügvgvel.

.ló lenne, ha I gron megmagyarázná 
azt is. miként képzeli szervezetidéinek a 
ki lón külügyi képviseletet. Megmondaná, 
miként járjon el a mi külügyi kép- 
v i eleiünk Ausztriának hasonlón kültin 
és égvén jogi közegeivel szemben, ha né
zeteik egymástól eltérnének. Miként képzeli 
a helyzetet, ha a két külügyi képviselet 
egymással ellentétes külpolitikával szere
pelne a világ diplomatájában, (iondolja-e. 
hogv akár csak a personál-unió alapján 
szövetkezett két állam érdeke megen
gedheti a külön . vagy esetleg éppen 
ellentétes külügyi politikát. Nem gon
dolta-e meg. mily válságokat idézhetne 
fel. ha a küliigvek vezetése két egy
mástól független testületre bízatván, a 
gyakran sürgősen szűk .eges megállapodás 
halogatást szenvedne. —  nem is szólva a 
veszélytől, melybe a netaláni összeütközés 
mindkét államot sodorhatná.

\ független pénzügyet, ha ez alatt 
önálló bankot, ónálló pénzrendszert ért. 
valahogy csak meg lehetne valósítani. 
De ez alig volna egvéb alakiságnál, mely
nek még rendes körülmények között is 
csak szorosan vett nutonom-kerelben volna 
érteke és hatása Nemzetközi helyzetünk 
követelménye az a temérdek viszony, 
melv kereskedelmünket, forgalmunkat, ipa- 
runkat. minden üzletünket \usztria hason 
intézményeivel egvbefüz.i : a pénzügyi kö
zösségnek egv bizonyos fokát nélkülöz- 
hetlenné teszik.

\z önálló) vámterület szintén nem 
tartozik a lehetetlenségek közé. lógunk 
hozza kétségbe nem vonható). Nagy kér
dés azonban : nvernénk-e vele. Vannak 
sokan, akik az ellenkezőt hiszik. De hát 
gondolja 1 gron. hogy ezt oly könnyen. 
iá/kó)dtatás nélkül lehet mcgva!ó>sitani. 
(iondolja. hogv az a pcrsonalunios osztrák 
Császár szembeszállhatna tartományai élet 
érdekével és a magyar királyt pártolná 
egv ilven Misztriát tőnkre silóiny it<> poli
tikában. Nem tudja, mily hatalmas az 
önérdek, kivált midőn önfenntartás is 
egyúttal. I’ rótbalna csak meg. tapasztalni 
lógna, hogv nem az osztrák császárt,

hanem Ausztriának összes népét zúdítaná 
reánk, melvek a késig küzdenének, —  
mert éhen halni nem akarnak, nem akar
hatnak.

De különben is a három é> fél 
századot meghaladott egv (ittlét atv.yi közös 
érdeket, annvi közös viszony, teremtett 
hogy azoknak egyoldalú, csupán az egyik 
vagy másik állam érdekeire ügyelő meg
oldása teljesen lehetetlen. Nem az 1807. 
hanem a tényleges meg nem másítható 
helvzet kényszerűsége teremtette meg azt 
az állapotot, hogv politikai és közjogi 
kérdésekbe 1 a teljes paritás : közgazda 
ági kérdésekben pedig a méltányosság 

az élni és élni engedés, a megoldásnak 
egyedül lehetséges alakja. Az a politikai 
törekvés, melv ezt számba nem veszi, 
a lehetetlenségek politikája.

\z. a politikus, aki ezt meg nem érti. 
minden lehet, csak gyakorlati politikus nem.

Jól, okosait cselekedett a nemzet, 
midőn beleilleszkedett a világesemények 
által teremtett, másithallan helyzetbe és 
megalkotta az 1807-et. Ha meg nem való
sult minden, a mit az a nemzet számára 
biztosított, magának a nemzetnek a hibája. 
Nagy része van ebben éppen a közjogi 
ellenzéknek is. melv elérhetetlen czélokat 
hajh iszva. elfecsérelte a benne létező becses 
erőket : még ha elfogadja, az. egyedül lehet 
séges alapot, valószínűleg meggátolhatta 
volna a visszafejlődést és nem jutottunk 
volna oda. hogv most voltaképen sem az 
1*48. sem az. 1807. hanem az. 1847-es 
politikai irány készül érvényre jutni.

\ligha csalódom, hogv I gron és kő
vetői ezt be is látják. de kimondották 
a csattanód jelszón : nem bírnak elegendő 
bátorsággal, hogy tévedésok bevallásával, 
az annak alapján elnyert mandátumaikat 
koczkáztassák.

Ha tennék, bizonyosan nagy hasznot 
tennének a hazának. Ks csakis ez. által 
lehetnének kormány képessé. Mert azt csak
be kell látniok. hogv az. általuk végczélul% »

odaállított politikát Mécstől csak fegyverrel 
lehetne kierőszakolni. Ks hogv ott bízom 
nem fognak külömb.scgct tenni Iránviék 
és I gronék kozott, csakis azért, mert ama
zok átmenet nélkül, rögtön, emezek pedig 
kerülő úton akarják elérni azt. a mi 
Xusztriát megölné, mi a kel allamnak. nem

zetközileg szűk vált nagyhatalmi ál
lását megsemmisítené.

\ harmadik programul a mai nem
zeti párt programmja. Ok az 18Ő7 alapján 
állanak, de olv átalánosságban állítják oda. 
főleg a paritás és dualizmus követelte ál- 
lamisagi és nemzeti követeléseket, melvek 
mögött rejtözhetik sok. de éppen alhatatos 
határozatlansága végett, arra lehet követ
keztetni. hogv nem kivan eleget, sőt talán 
hajlandó többet engedni, kevesebbet is 
elfogadni, mint a mennyit 1807 megadott : 
a mennyit államiságunk biztonsága követel.

\ három programul közül tehát kettő 
többel követel, mind amennyi elérhető: 
a harmadik homályos é> ezért valószínűleg 
nem kíván eleget.

Ilv programotok aligha fognak hóiditani. 
Semmi esetre sem fogják megdonteni azt 
a pártol, melv jelenleg a politikai helyzet
nek mindenható) ura. Pedig ez a párt fel 
tétlen szolgaiságáv al a parlamentarisniust 
teljesen tönkre tette, elannyira. hogy e pár
tot most már csak az aulikus czim illeti meg.

Határozottan merem állítani, hogv a 
fusió> tette ilvenné. I isza és kővetői hazud
tak. midőn kijelentették, hogv politikai el
veiknek fen tartása val csakis az allam zilált 
pénzügyei rendezése czéljabol szövetkeznek 
az akkori Deák-pántul. Vzonban már az 
első pillanatban áttértek aria a politikai 
iránvia. melyet annyi évekig leghevesebben 
kárhoztattak és nagv hamar tultettek alegmere-



vebb hagyományos aulikusokon. a/ok gentrv- 
majmolóin cs most ok képezik /ómét a párt
érdeket. hivatalt hajhás/ó nagv többségének.

így jutottunk azután a lejtőn odáig, 
honnan csak alább és alább lehet sülvedni. 
Ks ma már ott vagyunk, hogv államiságunk 
nem egyéb cxitra. drágán megvásárlón 
czimnél. Ks midőn e/iránvban felmerülnek

w

a felszóllalások, a kormány és pártja nagv 
garral rámutat a defic/it megszüntetésére : a 
nagy anyagi haladásra; a forgalom, a kereske
delem óriási fejlődésére ; az állambevételek 
és az adóképesség emelkedésére. Pedig 
közelebbről tekintve, mindezek csak a pil
lanat sikerei, melyeknek valódi alapja nin
csen. Ks ha a pénzügyministcr nem csinál 
is újabb adóságot. a nemzet voltaképen ma 
is alaptőkéjén élödik. Szemfényvesztés az 
egész! .Ministereink valóban remekelnek, 
vetélkednek a pillanatnyi sikerek előterem
tésében. Ksak a mára gondolnak, a hol
nappal nem törődnek. Mert hát nézzük 
meg közelebbről sorra őket.

\\ e k é r i  e ügyes ember, de maga 
a megcsontosodott íinancz, a ki a fiskalitá- 
son túl. más érzékkel nem bir. Szerencséje 
azonban felülmúlja még tehetségét is.

Már elődjei kijelentették, hogv újabb 
adóalapok teremtése és a létezők fokozása 
nélkül zilált pénzügyeinket rendezni lehetet
len. (ihiczy megkisérlette. de nemcsak meg
tagadtak tőle a szükséges eszközöket, sőt 
meg is buktattak. Most Wekerle ugyanazt 
a pénzügyi politikát alkalmazta, és noha 
még e mellett is csak Baross (iábor merész
vasúti politikája segélyével bírta helvreá 
tani az egyensúlyt —  egekig magasztalják.

Kiérte tehát a várt sikert, de elérte 
azt is a mit nem várt. bizonyosan nem is 
óhajtott; elérte, hogv Magyarország ez 
időszerűit Kurópa legdrágább országai sorába 
lépett, ahol épen az uj adónemek és tinancz- 
politika a megélhetést olv nehézzé tette, 
hogy még a közép egsistentiáknak is gon
dot ád ; a kis egsistentiák között csak az
nem nyomorog, aki nem becsületes.

#

Ks hát tett-e valamit, akár törvénv nv el. 
akár rendelettel, a mi a végletekig fokozott 
adók elviselését könnyítené. A pénzügyi 
igazgatást maga is rossznak mondja: mit 
tett ennek javítására : mit tett az. adónemek 
olv alkalmazására és kiaknázására, hoev* P •
azoknak egyoldalúsága megszűnjék Tett-e 
valamit, hogv a pénzügyi kezelés. melv 
nálunk költségesebb, mint bármely ország
ban —  olcsóbbá tétessék.

Kegreálisabb eredményt Baross ( iábor 
mutat tel. Volt bátorsága, sót merészsége 
életbe léptetni egy oly vasúti rendszert 
melyet ott sem mertek megkísérlem, hol 
az eszme legelébb felmerült; és evvel töb
bet tett a pénzügyi egyensulv helvreállitá- 
sara. mint Wekerie összes törvényei és 
pénzműveleteivel. Páratlan, sőt állítják, néha 
kíméletlen erélvlvel kezeli a vasúti igazua-
tást. De az az erélv rendesen felfelé őt is•»

elhagyja. Nagy szavakkal proklamálta a 
vasúti tarifák kérdésében az ország kor
látlan rendelkezési jogát : de amint felülről 
nem helyeselték, beadta derekát. Serényen 
dolgoztat a vaskapu megnyitásán: de ha 
vámügyi politikája a jelenlegi marad: bízom 
nem nekünk, hanem Uisztria iparának 
egyengeti útját arra is. ami iparunk rová
sára. Különben az ő közjogi felfogása csak 
oly rossz, mint volt 'Tiszáé, mint amino 
Szapárvé és a többségé. Bebizonyította ezt 
egv lapnak az indóházban elárusitását eltilt»'» 
törvénvtelen rendeletével, csakis azért, a 
miért az a lap kimerte mondani: hogv az 
erélvnek nem szükség halinát felöltem, hogv 
erélv maradjon.

Az a nagy cséplő-gép pedig s/örnven 
és szünet nélkül katat : de eddig alig Cse 
pelt egyebet Ksáky-s/almájánál. l ele tüdő 
vei hirdette az állam fennhatóságának elvét, 
a felekezetek felett is hatalmasan neki 
türőzködott. hogv mit mitsem log min-n, n
dent tenni és aztán az. egész oda lyukadt 
ki. hogy az a polgári unvakönvv’vezetés 
meg a polgári házasság oly nehéz nagv 
fontosságú dolgok, hogv bővebb tanulmá
nyozást igéméinek. Pedig »» hiszi, hirdeti 
is, hogy ó mindent tud, miként van

hát. hogv éppen azt. a mit rég kellett volna 
tudnia és a mit mások csakugyan régen 
tudnak is. ő csak ezentúl akarja megtanulni. 
Ks talán ez a nemtudás az oka. hogv a 
régen elkészült és nálánál nagyobb jurista 
által kidolgozott örökösödési torvény még 
mindig Íróasztalán hever: hogv a büntető 
eljárás még most sem kész : hogy an vagi 
törvényeink még mindig az anque-t stádiu
mában vannak : hogv a peres eljárásban 
meg mindig a régi ázsiai állapot létezik, 
melv mellett lehetséges a legvilágosabb pert 
még a végrehajtás küszöbén is évekig el- 
húzni. Igaz. állított fel tizenegy királyi 
táblát. Kzzel lehet pompázni, neki úgy is
csak ez. az ambitiója, mint minden „hűm-

#

bug“-nak. < íriási daraló tehetséget, öntelt
ségét csak az a cinismus múlja tel. mely- 
Ivel ő védi legdühösebben azt a közjogi 
felfogást, melvet senki élesebben nem ostro- 
molt. a véderő vita alkalmával, mint ő.

Ksákvt én a kabinet legokosabb em
berének tartom. Kzért csodálom, hogv olv 
meggondolatlanul járt el a német nyelv 
tanitása és az. elkcresxtelésekre nézve ki
adott rendeletével. Ha az. eljárásra nézve 
hiánvos v olt a törvény : miért nem nvujtott 
be novellát : miért köv ette a rendelet útját, 
melvnek még törvényességéhez is sz»'> fér: 
tapintatossága pedig több mint kétséges.

Kehérvárv cs. kir. és nem is császári 
és királyi altábornagy, de legalább ő vele 
mindig tisztában van az. ember, ugv beszél 
amint érez : ajkairól nem lep meg a köz
jogi kérdések fekete-sárga felfogása. Nem 
meglepő az önálló vélemény elfojtása a 
honvédségben.

\ kormány feje Szapárv gőgös arisz
tokrata. ki igen korlátolt tehetséget, de annalí P
nagyobb makacsságot vitt a kabinetbe. 
Mikor a közigazgatási törvényjavaslatot 
benyújtotta, saját pártjának számos tekin
télyes tagja, az ellenzék és velők én is 
szorgalmaztuk, hogv ezen nagv fontosságú, 
valóságos alkotmányt módosító törvény
javaslat halasztassék a jövő országgyűlésére, 
hogy legyen alkalma a nemzetnek felette 
választás utján nyilatkozni. Olvant kíván
tunk tehát, a mit minden embernek, aki
nek az. alkotmányosságról legkisebb fogalma 
van. helyesnek, méltányosnak kell tartani. 
Szapárv ban azonban az alkotmányosság ér
zéke ugv látszik nem létezik . megtagadta ma
kacsul és lett belőle agvonbeszélés. ebből1 1 a

pedig az a kétszakaszos csonka törvény. 
De még ez csak semmi ahoz a pertid el
járáshoz képest, mit az ös/.i ülésszakban 
követett és az országgyűlésnek eloszlatásá
val tetézett be. Beterjesztette a curiai birás- 
kodásról szóló törvénvjavaslatot és evvel 
jogos reményeket keltett a felett, hogv a 
jövő választásoknál netalán előfordulható 
élések, már ezen torvény alapján lesznek 
elbírálhatok és a valasztáisok tisztasága evvel 
is nyer valamit. Nyomban reá öthavi 
imdemnitit kért. a kereskedési szerződések 
letárgvalása után pedig feloszlatta az ország
gyűlését. Mar magában legalább is kér
déses. hogv a költségvetés megszavazása 
előtt lehet-e törvényes a feloszlatás : de 
az. kétségtelen, hogv az általa felhozott 
indok. amint mar máskor is mondám.

épp olv gyarló mint cinikus, e mellett 
a legszemérmetlenebb szószegés. Ismételve 
megígérte, hogy a curiai bíráskodásról 
s/.olo törvényjavaslatot még ezen ország
gyűlésén meg lógja alkotni. Ks most e 
nélkül r.iegv a választások elé : de meuvp .
vértezve avval a roppant hatalommal, 
melylyel a kormánynak eddig is nagv 
erejét, minden újabb törvény avval is fo
kozta. hogv százezrek sorsát kezébe adta: 
de megy avval a befolyással i .. melvet 
a függőben maradt közigazgatási törvénv 
java .lat mintegy tízezer tényleges tK/tv iselőre 
gyakorol, de gyakorol közvetve azoknak meg 
sem számlálható tarto/andóira. nem is 
emlitv e a temérdek várományost. Ha most 
ehhez h oz/átesz. ,ziik .i honosítási kérdésben 
elfoglalt ill.isát : a közjogi kérdések absolu- 
tistikus felfogását : az I z-.el.uv és hasonl 
ügyekben követett eljárását, előttünk all 
hatalmat hajhás/ó. szabadságot alkotmá
nyosságot semmibe vevő aulikus minister.

» » 
a

Ks aki csak egy pillantást akar figyelem
mel vetni a bársonyszékekre, elfogja ismerni, 
hogv igazam volt. midőn múltkor azt álh
it ittam, hogv ettől az arisztokratikus gőgtől 
és parvenii elkapottságtól, duzzadó kabi- 
nettől minden várható. Alatta éled fel újra 
a Bach-korszak magyar kiadásban. Kbböl 
azután csak egv lépés a Beichrathoz és 
nem lehetetlen, hogv Cseh. Morva és 
(iranicsár vidék fogja boldogítani az ujo- 
nan szervezendő megyéket és városokat, 
alispánokkal. polgármesterekkel. rendőr
kapitányokkal stb.

11 v emberek kezeiben, ilv körülmények• * ^

között a választás eredménye kétséges 
nem lehet. Olv szellemű többség fog hát 
ismét alakulni, hasonló politikával vagy 
inkább semmi politikával. —  mint az 
eddigi : mert az a párt még sem érdemli 
meg a komolv politikai párt czimet, melv 
a párthatalmat nem eszközül, hanem czélul 
tűzi maga elé, mely eleve alárendeli egyé
niségét : véleményét a pártfegyelemnek ; 
melvnek programmja : minden kormányt 
feltétlenül vakon követni. Ks ez már ma
gában is elég nagv baj. aggasztóvá még is 
csak az tes/.i. hogv ebben magának a 
nemzetnek politikai elsatnyulása tükröződik 
vissza. \xt a kevés közszellemet, melvet 
Tisza Kálmán tizenötéves corrumpáló gaz

dálkodása még ki nem irtott, legalább is 
hallgatásra kényszeríti az existentiák felté
teleinek olv kizárólagos monopóliuma, 
minőt annvi törvénv a kormány kezébe

m> mr

juttatott és juttatni készül. lágyrészről 
kenyérkérdés, másrészről egyéni és provin- 
tiális érdekek hajhás/ása. a nagv közönség 
mai politikájának signaturája. Ks ez a 
szellem sehol sem virít jobban, mint a 
városokban. Sajnálattal teszem, de ki kell 
mondanom : hogv e tekintetben Pécs vá
rosát sem sorozhatom a kivételek közé. 
Még iNSj-ben elfogadta az én programmo- 
mat : a teljes íNoy-et: a teljes paritást a 
közjogi kérdésekben, melv nem ismer 
Ausztria-Magyarmonarchiát. hanem igenis 
\usztria es Magvar monarahiát : melv 

kimondja, hogy a közös hadseregnek 
kiegészítő része a magyar hadsereg és evvel 
kimondja, azt is. hogy annak mind szerve
zetében. mind vezényletében, mind szelle
mében magvarnak kelletik lennie, mert 
egv nemzeti hadsereg, nemcsak az állami
ság nélkülözhettél! feltétele, de nálunk még 
a nemzeti tömörülésnek is legsürgősebb 
követelménye, mely megkívánja, hogv az 
anvagi kérdésekben a kölcsönös méltányos- 
ság lépjen helyébe, az iparunkra, keres
kedelmünkre eddig olv hátrányos engedé
kenységnek. Ks e programmot iSSj-ben 
Pécs városa nemcsak egyhangú válasz
tassak de általános elfogadással sanctionálta. 
Kz volt tehát akkor Pécs városa polgárai
nak igazán szabadelvű programmja. Ma 
azonban ezt a programmot elejtette és 
olv irányban készül választását megejteni, 
melv av val egyátalán meg nem egyeztet
het» ». De én állhatatosan megmaradtam azon 
programúi mellett. Tűinek az alapján tel- 
jesitettem a team ruházott képviselői köte
le se get hiven és lelkiismeretesen. Mlásomon 
voltam folytonosan mindaddig, mig az 
aggkortol elválaszthatatlan gyarlóságok eb
ben meg nem akadályoztak Most azon
ban beléptem No-ik évemben. Hatvan év 
előtt léptem a közpályára. Hanyatlik testi
lelki erőm. nyugalomra vágyom.

Megyek hat nyugodni, de magammal 
viszem a teljesített kötelességérzete mellett 
a Itala és s/cretet kiolthatatlan érzelmeit 
P é c s  városa polgárai irányában, kik meg
becsülhetetlen bizalmukkal és becsülésük
nek. ragaszkodásuknak, jóindulatuknak és 
kegyességüknek annyi bizonyítékaival el- 
halmoztak.

I <tgadjak hat újra és újra legmelegebb 
halna.at. Kegyellek meggyőződve, hogv 
utolsó perczemig élni fog bennem annak 
a kedves köteléknek emléke, mely annyi 
évekig. (»lv szorosan fűzte telkemet és keb
len et Pécs városa szeretett polgárságához.

Kegyen Istennek ezer és ezer 
aldasa < Miokon !

Ferczel  Miklós .
•ticint/ ( i\ v nn üitiá.i Ba





vehb hagyományos aulikusokon, a/ok gentrv- 
majmolóin és most ok képezik zömét a párt
érdeket. hivatalt hajhászó nagv többségének.

így jutottunk azután a lejtón odáig.
honnan csak alább és alább lehet sülvedni. # •
Ks ma már ott vagvunk. hogv államiságunk 
nem egyéb czifra, drágán megvásárlón 
czimnél. Ks midőn e/iránvban felmerülnek 
a felszóllalások. a kormány és pártja nag\ 
garral rámutat a deticzit megszüntetésére : a 
nagy anyagi haladásra; a forgalom, a kereske
delem óriási fejlődésére ; a/ állambevételek 
és az adóképesség emelkedésére. I'edig 
közelebbről tekintve, mindezek csak a pi1 - 
lanat sikerei, melveknek valódi alapja nin
csen. Ks ha a pénzügyminister nem csinál 
is újabb adóságot. a nemzet voítnképen ma 
is alaptőkéjén élödik. Szemfénvvesztés az 
egész! Ministereink valóban remekelnek, 
vetélkednek a pillanatnyi sikerek előterem
tésében. Ksak a mára gondolnak, a hol
nappal nem törődnek. Mert hát nézzük 
meg közelebbről sorra őket.

W  e k e r 1 e ügyes ember, de maga 
a megcsontosodott linancz. a ki a liskalitá- 
son túl. más érzékkel nem bir. Szerencséje 
azonban felülmúlja még tehetségét is.

Már elődjei kijelentették, hogv újabb 
adóalapok teremtése és a létezők fokozása 
nélkül zilált pénzügyeinket rendezni lehetet
len. (ihicz.v megkisérlette. de nemcsak meg- 
tagadták tőle a szükséges eszközöket, sőt 
meg is buktatták. Most \\ ekerle ugvanazt 
a pénzügyi politikát alkalmazta, és noha 
még e mellett is csak Baross (iábor merész 
vasúti politikája segélyével bírta helvreálli- 
tani az egven>ulvt —  egekig magasztalják.

Kiérte tehát a várt sikert, de elérte 
azt is a mit nem várt. bizonyosan nem is 
óhajtott; elérte, hogy Magyarország ez 
időszerűit Kurópa legdrágább országai sorába 
lépett, ahol épen az uj adónemek é̂  tinancz- 
politika a megélhetést olv nehézzé tette, 
hogv még a közép egsistentiáknak is gon
dot ád ; a kis egsistentiák között csak az
nem nyomorog, aki nem becsületes.

#

Ks hát tett-e valamit, akár törvénv nv el.
akár rendelettel, a mi a végletekig fokozott
adók elviselését könnyítené. A pénzügvi
igazgatást maga is rossznak mondja: mit
tett ennek javítására ; mit tett az adónemek
olv alkalmazására é> kiaknázására, hogv •
azoknak egyoldalúsága megszűnjék lett-e 
valamit, hogy a pénzügyi kezelés. melv 
nálunk költségesebb, mint bármelv ország-i7 t
ban —  olcsóbbá tétessék.

Kcgreálisabb eredménvt Baross ( iábor 
mutat lel. \Olt bátorsága, sót merészsége 
életbe léptetni egy oly vasúti rendszert 
melvet ott sem mertek megkísérlem, holv  V -
az eszme legelébb felmerült; és evvel töb
bet tett a pénzügvi egyensúly helvreállitá- 
sára. mint \\ ekerle összes törvényei és 
pénzműveleteivel. Páratlan, sőt állítják, néha 
kíméletlen erélvlvel kezeli a vasúti igazga- 
tást. De az az. erély rendesen felfelé ót is 
elhagyja. Nagy szavakkal proklamalta a 
vasúti tarifák kérdésében az ország kor
látlan rendelkezési jogát : de amint felülről 
nem helveselték. beadta derekát. Serénven 
dolgoztat a vaskapu megnyitásán : de ha 
vámügvi politikája a jelenlegi marad: hizom 
nem nekünk, hanem Ausztria iparának 
egyengeti útját arra is. ami iparunk rová
sára. Különben az ö közjogi felfogása csak
olv rossz, mint volt Tiszáé, mint aminö •»
Szapárvé és a többségé. Bebizonyította ezt 
egy lapnak az indóházban elárusitását eltiltó* j 
törvénvtelen rendeletével, csakis azért, a 
miért az a lap kimerte mondani: hogv az 
erélvnek nem szükség halinál felöltem, hogv 
erély maradjon.

Az a nagv cséplő-gép pedig szörnyen 
és szünet nélkül katat : de eddig alig Cse
pelt egvebet Ksákv-szalmájánál. I de tüdő
vel hirdette az állam fennhatóságának elvét, 
a felekezetek felett is hatalmasan neki

mitsem fog min
dent tenni és aztán az egész oda Ivük.ült 
ki. hogy az a polgári anvakönyv vezetés 
meg a polgári házasság olv nehéz nagv 
fontosságú dolgok, hogv bővebb tanulmá
nyozást igényelnek. Pedig o hiszi, hirdeti 
is, hogy ö mindent tud. miként van

tliröz.ködott. hogy mit

hát. hogv éppen azt. a mit rég kellett volna 
tudnia és a mit mások csakugyan régen 
tudnak is. ő csak ezentúl akarja megtanulni. 
Ks talán ez a nemtudás az oka. hogy a 
régen elkészült és nálánál nagyobb jurista 
által kidolgozott örökösödési törvény még 
mindig Íróasztalán hever; hogy a büntető 
eljárás még most sem kész ; hogv an vagi 
torvénveink még mindig az. ainjue-t stádiu
mában vannak ; hogy a peres eljárásban 
még mindig a régi ázsiai állapot létezik, 
melv mellett lehetséges u legvilágosabb pert 
még a végrehajtás küszöbén K évekig el
húzni. Igaz. állított tel tizenegy királyi 
táblát. Kzzel lehet pompázni, neki úgy is 
csak ez az ambitiója. mint minden „hum
bugénak. Óriási daráló tehetséget, öntelt
ségét csak az a cinismus múlja tel. melv- 
lvel n védi legdühösebben azt a közjogi 
felfogást, melvet senki élesebben nem ostro
molt. a véderő vita alkalmával, mint ő.

Ksákvt én a kabinet legokosabb em
berének tartom. í vért csodálom, hogv olv 
meggondolatlanul járt el a német nvelv 
tanítása és az elkeresztelésekre nézve ki
adott rendeletével. Ha az eljárásra nézve 
hiánvos volt a törvénv : miért nem nvujtott% V *

be nov ellát ; miért követte a rendelet útját, 
melvnek még törvényességéhez is szó tér:. r* p
tapintatossága pedig több mint kétséges.

Fehérvárv cs. kir. és nem is császári 
és királvi altábornagv. de legalább ö vele
mindig tisztában v an az ember, ugv beszél

« » »

amint érez : ajkairól nem lep meg a köz
jogi kérdések fekete-sárga felfogása. Nem 
meglepő az önálló vélemény elfojtása a
he >nv édségben.(1

\ kormánv feje Szapárv gőgös arisz
tokrata. ki igen korlátolt tehetséget, de annál 
nagvohh makacsságot vitt a kabinetbe. 
Mikor ;i közigazgatási törvénvjavaslatot 
benvujtotta. saját pártjának számos tekin- 
télvcs tagja. az. ellenzék és velők én is 
szorgalmaztuk, hogv ezen nagv fontosságú, 
valóságos alkotmánvt módosító törvénv- 
javaslat halasztassék a jövő orszaggvülésére. 
hogv legyen alkalma a nemzetnek felette 
v álasztás utján nyilatkozni. ( Meant kiv áll
tunk tehát, a mit minden embernek, aki
nek az alkotmánvosságról legkisebb fogalma 
van. helyesnek, méltánvosnak kell tartani. 
Szapáryban azonban az alkotmánvosság ér
zéke ugv látszik nem létezik : megtagadta ma
kacsul és lett belőle agvonbeszélés. ebbőlC 1  %
pedig az. a kétszakaszos csonka törvénv. 
De még ez csak semmi ahoz a pertid el
járáshoz képest, mit az őszi ülésszakban 
követett és az országgyűlésnek eloszlatásá- 
val tetézett be. Beterjesztette a curiai birás- 
kodásról szóló törvénvjavaslatot és evvel 
jogos reménveket keltett a felett, hogv a 
jövő választásoknál netalán előfordulható 
élések, már ezen törvénv alapián lesznek 
elbírálhatók és a választások tisztasága ev vel 
is nyer valamit. Nyomban reá öthavi 
imdemnitit kért. a kereskedési szerződések 
letárgvalása után pedig feloszlatta az ország
gyűlését. Már magában legalább is kér
déses. hogy a költségvetés megszavazása 
előtt lehet-e törvényes a feloszlatás; de 
az kétségtelen, hogv az általa felhozott 
indok. amint mar máskor is mondám.

épp oly gvarló mint cinikus, e mellett 
a legszemérmetlenebb szószeges. Ismételve 
megígérte, hogy a curiai bíráskodásról 
szóló törvényjavaslatot még ezen ország- 
gyűlésén meg fogja alkotni. Ks most e 
nélkül megv a választások elé ; de megy 
vértezve avval a roppant hatalommal, 
melvlyel a kormánynak eddig is nagy 
erejét, minden újabb törvénv avval is fo
kozta. hogy százezrek sorsát kezébe adta; 
de megy avval a befolyással is. melvet 
a függőben maradt közigazgatási törvénv 
jav aslat mintegv tízezer tényleges ti-.ztv iseiőre
gyakorol, de gvak >rol közvetve azoknak meg 
sem számlálható tartozandótra. nem is 
emlitve a temérdek várományost. Ha most 
ehhez hozzátesz.szük a honosítási kérdésben 
elfoglalt állását: a közjogi kérdések absolu- 
tisttkus felfogását : az I z.selácz és hasonló 
ügyekben követett eljárását, előttünk áll a 
hatalmat hajhaszó. szabadságot alkotmá
nyosságot semmibe vevő aulikus minister.

I Ks aki csak egy pillantást akar figyelem
mel vetni a bársonyszékekre, elfogja ismerni, 
hogv igazam volt. midőn múltkor azt állí
tottam. hogy ettől az arisztokratikus gőgtől 
és parvenü elkapottságtól. duzzadó kabi
nettől minden várható. Alatta éled fel újra 
a Bach-korszak magyar kiadásban. Ebből 
azután csak egy lépés a Beichrathoz és 
nem lehetetlen, hogy Cseh. Morva és 
( iranicsár vidék fogja boldogítani az ujo- 
nan szervezendő megyéket és városokat, 
alispánokkal. polgármesterekkel. rendőr
kapitányokkal stb.

11 v emberek kezeiben, ily körülmények 
között a választás eredménye kétséges 
nem lehet. Olv szellemű többség fog hát 
ismét alakulni, hasonló politikával vagy 
inkább semmi politikával. -  mint az 
eddigi : mert az a párt még sem érdemli 
meg a komolv politikai párt czimet, mely 
a párthatalmat nem eszközül, hanem czélul 
tűzi maga elé. mely eleve alárendeli egyé
niségét : véleményét a pártfegyelemnek; 
melvnek programmja : minden kormányt 
feltétlenül vakon követni. Ks ez már ma
gában is elég nagv baj. aggasztóvá még is 
csak a/ teszi, hogv ebben magának a 
nemzetnek politikai elsatnyulása tükröződik
vissza. \zt a kevés közszellemet, melvet•

Tisza Kálmán tizenötéves corrumpáló gaz
dálkodása még ki nem irtott, legalább is 
hallgatásra kényszeríti az cxistentiák félté- 
teleinek olv kizárólagos monopóliuma, 
minőt annvi törvény a kormány kezébe 
juttatott és juttatni készül. lágyrészről 

I kenv érkérdés, másrészről egyéni és provin- 
tiális érdekek hajhászása. a nagy közönség 
mai politikájának signaturája. Ils ez a 
szellem sehol sem virít jobban, mint a 
városokban. Sajnálattal teszem, de ki kell 
mondanom : hogy e tekintetben Pécs vá
rosát sem sorozhatom a kivételek közé. 
Még 1 887-ben elfogadta az én programmo- 
mat : a teljes 1807-et: a teljes paritást a 
közjogi kérdésekben, mely nem ismer 
Ausztria-Magyar monarchiát, hanem igenis 
\usztria é> Magyar monarahiát ; melv 

kimondja, hogy a közös hadseregnek 
kiegészítő része a magyar hadsereg és evvel
kimondja, azt is. hogv annak mind szerve-* •

zetében. mind vezényletében, mind szelle
mében magyarnak kelletik lennie, mert 
egy nemzeti hadsereg, nemcsak az állami
ság nélkülozhetlen feltétele, de nálunk még 
a nemzeti tömörülésnek is legsürgősebb 
követelménye, mely megkívánja, hogv az 
anyagi kérdésekben a kölcsönös méltá ívos- 
ság lépjen helyébe, az iparunkra, keres
kedelmünkre eddig olv hátrányos engedé
kenységnek. Ks e programmot 1887-ben 
Pécs városa nemcsak egyhangú válasz
tással. de általános elfogadással sanctionálta. 
Kz volt tehát akkor Pécs városa polgárai
nak igazán szabadelvű programmja. Ma 
azonban ezt a programmot elejtette és 
oly irányban készül választását megejteni, 
melv av val egyátalán meg nem egyeztet
hető. De én állhatatosan megmaradtam azon 
programul mellett. Tűinek az alapján tel- 
jesitettem a reám ruházott képviselői köte
le séget hiv en és lelkiismeretesen. Állásomon 
voltam folytonosan mindaddig, mig az 
aggkortól elválaszthatatlan gyarlóságok eb- 

! ben meg nem akadályoztak Most azon
ban beléptem <So-ik évemben. Hatvan év 
előtt léptem a közpályára. Hanyatlik testi
lelki erőm. nyugalomra vágyom.

Megyek hat nyugodni, de magammal 
viszem a teljesített kötelességérzete mellett 
a itala és szeretet kiolthatatlan érzelmeit 
Pécs városa polgárát irányában, kik meg
becsülhetetlen bizalmukkal és becsülésük
nek. ragaszkodásuknak, jóindulatuknak és 
kegyességüknek annyi bizonvitékaival el- 
halmoztak.

I ogadjak hat újra és újra legmelegebb 
hala 1 at. Kegyellek meggyőződve, hogy 
utolsó perczemig élni fog bennem annak 

1 a kedves köteléknek emléke, mely annyi 
, évekig, oly szorosan fűzte lelkemet és keb

len et Pécs varosa szeretett polgárságához.
Kegyen Istennek ezer és ezer 

áldása (imákon !
Perczel Miklós.
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